
$ τ ο ς  γ '  1886 ί| Ν  ^.Θ Η Ν ΑΙΣ 1 4  ΣΕΠΤΕΒΡΙΟΤ & ριθ· 1 3 3

ΕΓΓΗΣ1Λ ΣΤΝΛΡΟΜΙΙ 
Π ροπληρω τέα 

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΕ
Ε ν Έ λ 1 « ί ι .  .  -  · .  Δ ? .  1 4

Ε ν &Χλο4αιτυ . .  .  φ ρ .  γ?. 12

Α Ι Β Γ Θ Γ Ν Τ Η Σ  Κ Α Ι  Ε Κ Δ Ο Τ Η Σ

ΑΗΒΗΤΡΙΟΙ ΓΡ. « ΙΜ Τ Ρ Ο Γ Μ Π Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο Ν  Κ Α !  Χ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Φ Ϊ Α Λ Ο Ν

ΓΡΛΦΕΙΟΝ ,Ε ΒΔΟ Μ Α ΔΟ Ϊ. ·
* Β ν « ί $  Π ετ ρ ά * *  * ρ ;1 -  1 .

'Ε καστον ψ ύ λλ ο ν  τ εμ ά τα ι 
λεπτών 85.

ΕΚϋίΟΤΑΙ ΚΑΤΑ ΚΥΡΙΑΚΗ*

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α  
Έ ρ γ »  ή^είρα».
Γύϊλψορδ, ιδρυτής τής Ίονίου ‘Ακαδημίας, 
ϊεεσμοφοβία.
Ή άδελφή Μάρθα. (Έντυπώιιι?).
’Επιστολή; ,
Περιηγητα*. .
Βιβλιοχρισία. (Οϊ Ναδαρ^αίοι έν Έλλάδι). 
Φιλολογικά. '
•Αρχαιολογικά.
•Απαντήσεις δνευ έρωτήβεων. (Ό &ΐΓ*ω»ι»μ.°ς 

ίνώπιον Τβδ νόμον.—  Ό  Ιταλός Τάννίρ). 
Βιβλιογραφία.
ΙΙνευματικαΙ άβκήσες.
Έ Β  εαίΦΤΑΑΙΑΙ. Ό  ’Ακρωτηριασμένος.

Ε Ρ ΓΑ ^Κ Μ Η Μ Ε Ρ Δ Ι
Έ ί ϊ Ι  έ«*τ*£ί{>. Κατά την έπ ι- 

κρατούσκν τάς ημέρας ταύτκς έν τή  δη
μοσιογραφία μέθοδον, άρχόμεθκ καί ήμεΐς 
σήαερον άπό του πραξικοπήματος τής 
Ψ ιλιππουπόλεως, ούχί όμως δπως άπαγ- 
γείλωμεν φ ιλιππικούς κα τά  τής τότε κυ- 
βερνήσεως, κατηγορούντες αυτήν Ιπ ί άνι- 
κανότη τι, ούδ’ όπως Χάταγγεί λωμεν τήν 
τότε άντιπολίτευσ ιν κα'ι τούς σύν αυτ?) 
έπϊ προδοτική ίδιοτελεί^· « ί  πράξεις άμ - 
φοτέρων τών πολιτικώ ν μερίδων άνήκου- 
σιν είς τήν ιστορίαν, Ύα\ όταν ό λαός 
απαλλαγείς τής περιβαλλούσης αυτόν ά- 
χλύος δυνηθή ν’ άναγνώση τάς αληθείς 
τής. ΐδ ίας αυτού Ιστορίας δέλτους, βε
βαίως θά συντάμνι τάς πολιτικάς άν ούχί 
τάς φυσικάς ήμερας τών δυναμένων νά 
όδηγήσωσι κα ί μή όδηγησάντων αυτόν 
είς τή ν δόξαν. Άρχόμεθχ λοιπόν άπό τοΰ 
πραξικοπήματος τής Φ ιλιππουπόλεως ό
πως παρακαλέσωμεν τόν αναγνώστην, άν 
άνήκγ είς τούς συνειθίζοντας νά δια- 
τηοώσι καί τή ν έπαύριον τ ά  δημοσιεύ
ματα  τής ‘χθές,νά  άναγνώσγ τάγραφέντα 
ύπό τινω* οργάνων του έγχωρίου τύπου 
άπό τής περιωνύμου ταύτη ς ημέρας καί 
εντεύθεν. Ό  αναγνώστης θά ιδγι 8τι, ένφ 

'ό αγγλικός τύπος έξ^ρε τάς άρετάς (!)., 
πολιτικάς τε κοινωνικάς κα ί στρατιω τι- 
κάς τής Βουλγαρικής φυλής, καινό τύπος 
τής Ε λλάδος καθ’ ής εστρέφοντο οί ψευ- 
δέπαινοι ούτοι έπραττε τό αύτό ! 4νώ ύπό 
τού άγγλικοΰ τύπου έξήοετο ή απαρά
μιλλος ανδρεία κα ί τό μέγκ μέλλον τού 
οοράν λέοντος περιβεβλημένου όντος· τής 
Σλιβνίτσας, καί ό τύπος τής Ε λλάδος, 
διά τής κλοπής τών χωρών τής όποιας 
έπρόκειτο ό Λέων νά καμνι τό μέλλον του, 
έψαλλε καί αύτός διθυράμβους ί θά ίδή 
ό τι, μετά τα ύτα  οτε ό άγών ήτο καθα- 
ρώς έλληνοτουρκικός καί ό αγγλικός τ ύ 
πος έζήρε τάς τουρκικάς στρατιωτικάς 
καί ναυτικάς(Ι) δυνάμεις κα ί εξηυτέλ’.ζε 
ϋβριστικώτατα τάς έλλη νικά ς,'κα ί ό έλ-
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ληνικός τύπος (ό περί ού δ λόγος), έπραττε 
τό αυτό κα ί ένέσπειρεν είς τό φ ιλοτιμό- 
τατον τώ ν έθνών τήν άπογοήτευσιν. Θά 
τώ εΰχηθϊί τότε ό αναγνώστης μεθ’ ήμών 
πάν τό  καταθύμιον 4πί τή  έπετείφ  καί 
θά τώ  είπή ότι οί οΰτω προσενεχθέντες 
ουδέποτε ένόησαν τ ί  σημαίνει δημοσιο
γραφικόν καθήκον κα ί ότι ύπήρξαν,άκου- 
σίως βεβαίως,έχθροίτής έαυτών πατρίδος.

Τ ά  ¿ν«ΙΑ & νόμ .ενα . Καθ’όλα τά  φαι
νόμενα νέοι σεισμοί— πολιτικο ί ούτοι—  
αναμένονται, κυρίαν έδραν εξοντες τό 
κοινοβούλιον. Καί ή μέν συμπολίτευσις 
προσπαθεί ν’ άποφύγη τήν καταστροφήν, 
διασπώσα τήν άντιπολίτευσιν καί άνομο- 
λογούσα μέν τήν ανάγκην το ιαύτη ς— καί 
τούτο χάριν τών τύπων τού άσπιλου Συν
ταγματικού πο λ ιτεύμ ατο ς—ι ά λλ ’ ούνί 
καί ύπό τόν Απίφοβον κ. Α ηλιγ ιάννην ή δέ 
άντιπολίτευσ ις έπισείει άρθρα τ ινά  τού 
ποινικού νόμου άπειλούντα τελείαν έξόν- 
τωσιν τών κορυφαίων τουλάχιστον τού 
Τρικουπικοΰ κόμματος."Ωστε καθ’ όλα τά  
φαινόμενα α ί έπιθέσεις προμηνύονταε ή
κ ιστα  άβο.αί.

Α έ ν  β ίχ ο ν  έ π ε μ - ε λ η τ ε ία ς . Μετά λύ
πης άναγκαζόμεθα νά άνομολογήσωμεν 
δ’τ ι  φοβεράν άδοάνειαν έπεδείξαντο οί Αρ
μόδιο; είς τά  τώ ν σεισμών. Ευτυχώς τά  
πλείστα  τώ ν παθόντων μερών κατοικοΰν- 
τα ι ύπ ’ ανθρώπων εύπορούντων κα ί μεθ’ 
ύπερηφανείας άποκρουσάντων πάσαν βοή
θειαν χαρακτήρα έλέου φίρουσαν, άλλέως 
μέχρις οτου νά περατωθώσι τά  άλυσιδωτά 
σχέψ ις γ ίν ε τ α ι κα ί καταρτισθώσιν α ί έπ ί- 
σημοι καί ήμιεπίσηυοι άποστολαί, άφι- 
χθή δε καί τό αναμενόμενόν νασζόχαρζον , 
άπέθνησχον ά ν  τής πείνης καί τού ψύ
χους άπαντες οί 4κ τών σεισμών είς τούς 
δρόμους μείναντες. Αύτό θά είπή νά μή 
μάς προειδοποιήσωσιν οί σεισμοί καί νά 
μή Ιγωμεν. . . .  επιμεΛ ητείας.

Τ ό  β υ μ .π έρ α β μ .« , ‘Ως βεβαιούται, 
κατά  τό συμπέρασμα τής έκθέσεως τής 
επ ί τώ ν μεθοριακών έπιτροπής, άφορμαί 
πρός σύγκρουσιν έδόθησαν ύπό τού τουρ
κικού στρατού, 4πί τ φ  πονηρώ σκοπώ τής 
καταλήψεως τών θέσεων τού ήμετέρου 
στρατού, κυρίως δέ τής προκλήσεως πο
λέμου, πρός ταχυτέραν βελτίωσιν τής 
οίκτράς καταστάσεως, έν ή εΰρίσκετο έ
νεκα έλλείψεως τροφών ιςαί ένδυμάτων. 
Ώ ς πρός δέ τήν διαγωγήν τού ήμετέρου 
στρατού,· ή Ιπιτροπή ώς λέγετα ι, έκθε- 
τε ι, ότι ή π ε ιθ α ρχ ία  μεταξύ στρατιω τών, 
ύπαξνωματικών και κατωτέρων άξιω μα- 
τικών είς τάς τής υπηρεσίας των σχέσεις 
νκήρζε σ ιδηρά , ή δέ καρτερία καί ή άν- 
τοχή είς τους άτρύτους κόπους- καί "τάς

. παντοειδείς στερήσεις παραδειγματική,τό 
δέ θάρρος καί ή γενναιότης απαράμιλλα.

’’Ωστε τά  περί άπειθαρχίας καΚτά κω- 
μ ικώ τατα  περί άδίκου 4κ μερουζ ήμών 4- 
πιθίσεως καί « ί  λο ιπα ί καταχθόνιας"δικ- 
δόσεις, εινε, ώς πάντοτε διεσάλπισεν ή 
Έ βδομάς, μύθοι.

Τ ο  «ψήφεβμ.« τ ο ΰ  κργ}τεκοΰ λ α ο ΰ .  
Ευτυχείς λογιζόμεθα καταλήγοντες τά  
χρονογραφικά τής έβδομάδος ταύτης διά 
τού τελευτα ίου ψηφίσματος τού μεγάθυ
μου Κρητικού λαού.

«Διαμαρτυρόμεθα έντόνως κατά  τών 
»έν ήμιεπισήμοις ά γγλ ικα ϊς  Ιφημερίσι 
»δημοσιευθέντων περί καταλήψεως τής 
»Πατρίδος ήμών ύπό τής ’Α γγλ ία ς καί 
»κηρύττομεν ένώπιον θεού κα ί ανθοώ» 
»πω ν, ότι το ιαύτην αυθαίρετον πράξιν 
»πραγματοποιουμενην, ό κρητικός λαός 
«θέλει καταπολεμήσει δι’ όλων τώ ν δυ- 
»νάμεών το υ » .

Έ λπίζομεν ότι τήν αυτήν θά μ ετ ίλ -  
θωσι γλώσσαν καί οί Θάσιοι καί οί Λή- 
μνιοι καί οί Λέσβιοι καί οί ‘Ρόδιοι καί 
ε ίτ ινες άλλο ι, καθ’ ών έν τελευτώ ντι Ι θ ' 
α ιών ι απειλείτα ι νέα κατάκτησις, και έν 
τοΐς δποίοις ίσως δεν σφάλλετα ι τ ις  άν 
κατατάξ-ρ καί τούς Σαμίους ! . . .

Ε λ λ ά ς  κ α ί  Α ε θ ε ο π έ α . Τά τής 
Ελλάδος δέν είνα ι όλως απελπ ιστικά . 
"Αν τά  κυκλούντα ήμάς έθνη κρατουσιν 
ύψωμένην κατά τώ ν χωούν ήμών κατα
κτητικήν χεΐρα. · · έκεϊ κά τω ,ε ίς  τήν Αι
θ ιοπίαν, ύπάρχει κα ί είς φ ίλος, ό ήγεμών 
τών ήγεμόνων τής Α ιθιοπίας, ό «υ το -  
κράτωρ τής Ά βυσσινίας ’Ιωάννης. Καί 
εινε μέν αληθές οτι έκεΐ τρώγουσι τούς 
ίχθύς ώμούς, αλλά  γνωρίζουσι τόν Ηρό
δοτον, ένφ ήμεϊς οίτινες τούς τοώγομεν 
έψημένους, τόν άγνοούμεν· εινε έπίσης α
ληθές δ’τ ι  καί τό κρέας αύτό τό τρώγου- 
σιν άψητον, αλλά  γνωρίζουσι τή ν προ 
τής πτώσεως καί μετά ταύτην Β υζαντι
νήν ιστορίαν, ήν έπίσης ήμεΐς άγνοούμεν 
γνωρίζουσι ποια ύπήρξεν ανέκαθεν ή άπο- 
στολή τού Ε λληνισμού, ένώ ήμεΐς καί 
αυτό άγνοούμεν. Λυπηρόν ότι δ παο’αύτφ  
άποσταλείς εξ Τ δρας άξιόλογος ιατρός 
ό κομιστής γενόμενος τόσων δώρων καί 
πληροφοριών δέν ήδυνήθη διά λόγους ανε
ξαρτήτους τής θελήσεώς του, νά φέργ καί 
τήν δωρηθεΐσαν ίππον μέ τά  αργυρά έφίπ- 
π ιά  τη ς , ιδίως δέ τήν δωρηθεΐσαν ήμίο- 
νον τήν φέρουσαν σήματα στρατηγού ά- 
γνώστου σώματος. Τολμώμεν νά π ιστεύ- 
σωμεν οτι άν α ί Ά βυσσ ινιακαί ενέργεια» 
προεξετείνοντο καί μέχρι τής ’Αλβανίας, 
κ ά τ ι σπουδαιότερον θά κατωρθούτο.
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Σημειωτέον δέ ο τιή  ’Ακαδημαϊκή αυτή 
στολή καί του άρχοντος κα ί τών καθη
γητώ ν συνίστατο έκ χ ιτώνος, χλαμύδος 
κα ί στεφάνου' κα ί διά μέν τήν ιατρικήν
σχολήν δ μέν χιτών. ή τ ο ...........................
ή δε χλαμύς ξανθή, Βιά Βέ τήν φιλοσο
φικήν ό.μέν χ ιτώ ν  ήτο πράσινος, ή δέ 
χλαμύς·' κυανή' ο ίτ ή ς  νομική; σχολάς. 
κα .θηγητ«Ικα ί δ "Αρχών «φορούν χ ιτώ να  
κυαναύν, χλαμύδα δε ίόχρουν. Πάντες δέ 
ειχον τ α ;  κνημΐΒας έξ έρυθρού δέρματος. 
Τ%} «δ.έ θεολογικής σχολής ο ί καθηγητα ί 
δντε; ιερείς δέν ΰπεχρεουντο νά  φέρωσι 
τήν 'Ακαδημαϊκήν στολήν.-—Οί φοιτη- 
τα ί Βέ κληθέντες φιλόλογοι εφερον' στο
λήν έκχιτωνίσκου, χλαμύδος κυανοχρόου 
κα ί πέτασου αρχαϊκού σχήματος.

Κατά τήν έποχήν έκείνην ίξειογάσθη 
καί έτέρα λίθινη προτομή χαί αυτ-/) .δα
πάνη του ακαδημαϊκού συλλόγου ύττό τού 
διαπρεπούς Κερκυραίου γλύπτου I. Κα- 
λοσγιέρου, 'ίν* στηθή είς τήν μεγάλην τής 
Ά καδημείας αίθουσαν, ό Βέ σύλλογος 
των καθηγητών προσήνεγκεν έκατερψτών 
καλλιτεχνών τούτων 100 λίρας στερλίνας.

Ή  πρώτη τών προτομών, Ιργον του 
Προσαλέντου, σώζεται σήμερον επ ί βά
θρου εν τή  αιθούση τής βιβλιοθήκης τής 
άλλοτε Ίονίου Ά καδημείας ένταύθα. 'Η 
δέ δεύτερα, Ιργον του Καλοσγιέρου, πρό 
τινων έτών μετεκομίσθη κ α τ ’ έπ ιταγήν 
τής Κυβερνήσεως εις ’Αθήνας, άγνοούμεν 
δέ τήν τύχην « ¿ τ ή ς .  ■

Τήν Ά καδήμ ειαν διφκησεν δ κόμης 
Γυίλφορδ μετ’ έπιμελείας καί αύταπαρ- 
νήσεως μέχρι τής 15 Ίονίου 1827 ,ημέραν 
τής τελετής τής λήξεως του σχολικού 
έτους, τήν δ’ έπιούσαν 16 άνεχώρησεν 
εκ Κέρκυρας κατευθυνόμενος πρός τό Λον
δίνου οπου τήν 2 ]1 4 ’Οκτωβρίου έτελεύ- 
τησεν έχ νόσου καρδιακής, έπετάχυνε δέ 
τον θάνατον ή πρό ολίγων ήμερών π τώ - 
σις αυτού έχ τής άμάξης.

Ό  έξοχος οΰτος άνήρ διά πολλών δη
μοσίων κα ί ιδ ιωτικώ ν αρετών πεπροικι- 
σμένος^ ήτο κάτοχος μεγίστης παιδείας, 
έλάλει δέ όρθώς πλήν τής ιδίας αυτού 
γλώσσης τήν Γερμανικήν, τή ν Γαλλικήν, 
τήν Ι τα λ ικ ή ν  κα ί τήν νεοελληνικήν, καί 
ήτο έγκρατέστατος τής κλασικής φιλο
λογίας τών δύο αρχετύπων γλωσσών Ε λ 
ληνικής καί Λ ατινικής, σύγγράψας μά
λ ισ τα  έν αύτα ΐς καί Πινδαρικήν ωδήν.

Τόν θάνατον τού κόμητος Γυΐλφρρδ 
έσπασα ή Ε λλά ς  ¿θρήνησε καί δικαίως, 
διότι, έν α ύτφ  άπώλεσε τόν ιδρυτήν τής 
μόνης 1« τή  κλασική αυτής γή  Ε σ τία ς  
τών γραμμάτων πρός μορφωσιν τή ς νεο
λα ίας καί πανταχού έξεδηλώθη παντί 
τρόπω τό αίσθημα τής άπειρου ευγνωμο
σύνης πρός τήν μνήμην τού γενναίου ευ
εργέτου.

Διακεκριμένος δέ τ ις  φο ιτητής τής 
Ίονίου Ά ^ δ η μ ε ία ς  ¿δημοσίευσε διά τής

Έφημερίδος τής Κυβερνήσεως τό  Ιξής έ- 
πίγράμμα

<ΦΪΙΔΕΡήίΩι JiDMHTI ΡΥΙΛΦΟιΡΔ. , 
APXQWTI Γ ΐίΐϊΓ Ω  jSiNOMENÖl TjJg ¡ÜNIOIY 

·. ΑΚΑ'άΒΜΕίΑβ λ '· 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΡΩΣΣΕΤΟΣ 
Λ Υ Γ ΡίίΙ ΙΙΑΡ. ΤΓΜΒΩΐ ΧΔΟΕΡΑΙ ΚΑΑΙΟΝΤΟ
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Τό έπίγραμμα τούτο λόγιός τ ις  Κερ- 
κυραϊος μεθηρμήνευσεν ο ύ τω ς :

»Πλησίον τού πένθιμου τύμβουαί χλοε- 
»ραί Μούσαι έθρήνουν χηρεύουσαι καί ά - 
»»εκάλουν εκείνον· ήκουσε δ' αύτώ ν ή 
»Π αλλάς Ά θηνά  καί είπε το ιαύτα . Αύ- 
«τός είσέτι ζή· ή αρετή, ουδέποτε άπο- 
» θνήσκει».

Έ ν δέ τή  αυτή Έφημερίδι έν έτέρο> 
αριθμώ άναγινώσκομεν τάδε.

«Ά φ ίκετο  εις ήμδς ή λυπηρά εΐδησις 
»οτι δ έντιμότατος κόμης Γυίλφορδ ΙΙρύ-
• τανις τής Ίονίου Ά καδημείας μετά 0· 
»λιγοήμερον νόσον έξεμέτρησε τό ζήν έν 
»Λονδίνιρ έτών έξήκοντα καί ένός τήν 
»ηλικ ίαν τή  14γ λήξαντος ’Οκτωβρίου 
»1827 . Ή  μεν πα ιδεία  διά τού θανάτου 
»αυτού εμεινεν ορφανή ένός τών κορυ- 
«φαίων αυτής προστατών, ή δέ ’Α γγλ ία  
»ένός τώ ν εύπάιδευτοτάτων αύτής όμο- 
»τίμω ν, ή δέ κοινωνία ένός τών εύεργε- 
»τ ικω τά τω ν καί άκεραιοτάτων αυτής με- 
»λώ ν, ή δέ απαρηγόρητος 'Ελληνική νεο- 
«λα ία  τού φιλοστοργοτάτου πάτρός κα ί 
»ευεργέτου. Πλήρης ε ίνα ι σύμπασα ή Εΰ- 
»ρώπηέκ τής φήμης τού περιφανέστατου 
»τούτου άνδρός, ούτινος α ί τοσαύται καί 
»τοσούτονσπάνιαι άρεταίέφείλκυσανπαν- 
»ταχούκα ί πάντοτε τήνπαγκόσμιον ΰπό- 
»ληψιν καί τόν σεβασμόν,αίσθήμα.ταάτινα 
»θέλουσι διαμένει ιδιαζόντως καί άνεξι- 
»τήλω.ς έγκεκολαμμένα έν.ταΤς ψυχαΐς 
»πάντων έκείνων, όσοι ηυτύχησαν ν ' ά - 
»ξιωθώσι τής αυτού· οίκειότητος. Εις 
»πολλούς άλλους ίσοσταύλους αύτφ ' κατά
• τε τόν βαθμόν καί τά  μέσα θέλει έπ ι- 
»τραπή ίσως νά καυχώ ντα ι ό τ ι,-έτ ίμ η - 
»σαν κ α ί ' επροστάτευσαν τά  γράμματα 
«κα ί τάς έπιστήμας, ότι. πρός έπίδοσιν 
»αυτών ύπέστησαν ούχί κοινάς θυσίας, 
»κα ί ότι ήγωνίσαντο παντί-σθένει'πρός 
»κοινήνώφέλειαν καί άγαθοπο ιία ν άλλα 
»τό νά βλέπνι τις· άνδοα ευπατρίδην ά- 
»νήκοντα εις τό έπιφανέστατον τών έν 
»Εΰρώπτι έθνών παραιτούμεν-ον πάντων 
»τώ ν τού γένους· αυτού μεγαλείων, περι* 
»φρονούντα τάς άναπαύσεις καί τήν πο- 
»λυτέλειαν τήν ύπό μεγάλης περιουσίας 
»εις αυτόν χορηγουμένην, καί δστις έν 
»μέσιρ άτρύτων μόχθων μετά ψυχής καρ- 
»τερικής, μ ετ’ άρετής καί ζήλου όντως 
»Σωκρατίκού δράττεται τή ς πρώτης εύ- 
»καιρίας, όπως άφιερώσν) έαυτόν κα ί τήν 
»αυτού_ περιουσίαν εις τήν καλλιέργε αν 
»κα ί τήν πρόοδον τώννφώτων τού Έ λλη· 
»νικοΰ έθνους, τούτο είνα ι Ιργον ψυχής 
»όντως εΰγενούς κα ί μεγάλης, καί τού 
»όποιου ή ιστορία τών γραμμάτων όλί-

»γ ισ τα  παρέχει παραδείγματα.— Ό  θά~ 
»νατος ¿πομένως τού εύγενούς τούτο'* 
»xJ«í γενναίου-άνδρός είνα ι τόσω μάλλο* 
»«^ιοθρήνητος οσ<ρ δυσχερέστατος άπο- 
»βαίνει ν’ άνμ,τείΑτι έ'τερος άγα’πώ ν, ώς 
»ουτος, εκ τών μυχιαντάτωντήςκαρδίας 
»τήν τής Ελλάδος νεολαίαν, εύνοών δέ 
»άμα καί προστατεύων μετά τής αυτής 
»ζέσεως, μετά -τής αύτής γενναιότητος, 
»μετά  τών αυτών μέσων πάν είδος σπου- 
»δής κατά  τόν ήμέτερον α ίώ να ».

Έν έτέρω δέ προσέτι αριθμώ τής αυ
τής έφημερίδος άναφέρετάι τά έ ξ ή ς : . .

«Τή παρελθούσν) Τετάρτν] (17 Ό κτω-' 
»βρίου 1827) έν τ φ  Ναώ. τής Τ. &. "Σπήγ 
»λιωτίσσης έτελέσθησαν κατά  τάς δ ια- 
»τάξεις τής Κυβερνήσεως ύπό τού Σώ- 
»ματος τής Ά καδημείας ά ί έπικήδειοι’ 
» τ ιμ α ί πρός τόν έντιμότατον κόμητ* 
»Γυίλφορδ ιδρυτήν α ύ τή ς .. ΣυνελθούϊΡαι 
»περί μεσημβρίαν α ί τού .Κράτους άρχαί 
»Ιπορεύθησαν εις τόν ρηθέντα ναόν όλον 
»καταπεπετασμένον πένθιμα' ή Αυτού 
»έξοχότης δ λόρδος μέγας άρμοστής καί 
»ή Αυτού ΰψηλότης ό πρόεδρος τής Γε- 
»ρουσίας μετά τών άλλων ιπποτώ ν τού 
"διαπρεπεστάτου τάγματος τών Ά γ ιω ν  
'Μ ιχαήλ κα ί Γεωργίου κατέλαβον τάς 
»θέσεις αυτών περί τράπεζαν κεκαλυμ- 
»μένην δ ιά  μέλανος μεταζόχνου, όντος 
“τού άποβιώσαντος ένός τών Μ εγαλο- 
»στικύρων τού είοημένου «-άγματος· ή δέ 
»Αυτού Πανιερότη? ό επίσκοπος ΓΙαξών, 
»έκπληρών καθήκοντα μητροπολίτου Κερ- 
»κύρας, έτέλεσε τήννεκρώσιμου τελετήν, 
“περατωθείσης τής όποιας έξεφώνησε τόν 
»έπ ιτάφ ιον λόγον»δ α ίδεσιμώτατος ίερο- 
»μόναχος Τυπάλδος καθηγητής τής θεο- 
»λογίας. Δεν έδέησε νά είπη πολλά  δ 
»ίεροκήρυξ περί τών άρετών,- όσαι περιε-r 
»κόσμουν τόν άποβιώσαντα, όπως ουγκι- 
»νήση τό άκροατήριον ευθύς άμα έπρό- 
»φερε τό όνομα τού Γυίλφόρό, δάκρυα 
»κατέρρευσαν άστα κτ ί άπό τ.ών ομμάτων 
»πάντω ν, καί αύτός δέ πλεονάκις διε- 
»κόπη ΰπό τών ιδίων ήυγμών. ‘Η σκηνή 
»ήτο εις τό Ιπακρον συγκινητική , οΰδ" 
»Ιφαίνετο εκείνη τελετή  πάνδημος, άλλά  
»τελούμενη ύπό οίκογενείας συνελθούσης, 
»όπως θοηνήση πατέρα αζφν/ις^άπό τόν 
»κόλπον αύτής άναρπασ,θέντα. Οί καθη- 
»γη τα ί έθρήνουν τόν εύεργετικώτατον 
»φ ίλ ο ν  ή νεολαία τόν γενναϊον προστά- 
»την τόν χειραγωγούντα αύτήν .ε ίς .τ ο  
» επ ίπονον'τής παιδείας στάδιον,. τό δέ 
»κοινόν συνεμερίζετο τήν θλϊψιν ύπό τού 
»αισθήματος έκείνου, όπερ. α ί ύπερβάλ- 
»λουσαι τώ ν άρετών μόηαι δύνανται νά 
»έαπνεύσωσιν, όσάκις μόνον σκοπόν I- 
»χουσι τή ν διαρκή τών έθνών εύδαιμο- 
»νίαν τήν διά τής καλλιέργεια ; τή ς άν- 
»θοωπίνης νοήσεως εις α υτά  χορηγουμέ- 
»νην, Ά φ 'ο υ  ό ίεροκήρυξ μετά  μεγίστης 
»δυνάμεως καί ευγλω ττία ς έπανέλαβεν 
»ότι έκαστος βαθέως ήσθά ιετο ,κα ί οπερ 
»θέλει διαμένει άνεξαλείπτως έγκεχαραγ- 
»μενον έν πάσρ ελληνική καρδία, κατέ- 
»στρεψε τόν λόγον διά τών παραμυθη- 
»τικώ ν εκείνων εκφράσεων, δι’ ών ή ‘Ιερά 
»Γραφή παοηγορεΐ τάς ψυχάς έν τα ΐς  έ-
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»σχάταις Βοκιμασίαις κα ί τα ΐς  πικρίαις 
»τού παρόντος βίόύ’λέγω ν, 'Sil á rt^ epel· - 
*νηζο ι α ΐ  χ ρ ίσ α ς  τον θεο'ν, χ ά ΐ ά η ζ ι χ τ ί -  
»αο το ι a i  ¿Sdi ,α ν ζο ν ».

’Ταύτα σάς γράφω/έν όλϊγοις περί τού 
άνδρός παραλείπων . ά λλα  πολλά.

M. n .fs .

. ΙΕ ΙΣΜΟΦΟΒΙΑ

- Έ γ ώ  νά 'κοιμηθώ μ έσ α ;! Ιξω , ’ς 
τή ν αύλή.
- ·-—·!Τ ί ’ ς τή ν  α υ λ ή ! είπα-τής γυνα ίκα ς 

μου νά πάμε ’ς τή  ,στομρίδα. . < '3βέσμός 
σοϋ λέ«ι"-ιδ έ ν ΐιν έ  πα ΐξε  γέλασε.

—  Τό σ π ίτ ί σου είνε χαμηλό.
—  Ποιό; τό λ έ ε ι; ά-π’: 1ξω φαίνεται 

χαμ ηλό , μ έσαΊχει Ιναν ;'ψήλό ! . . .
- Ό ί χω ρύό ί καθ’ ομίλους εις τή ν  αγο

ράν, «νήόυ-χοι ·κάί'πεφόβισμένοι, έσκέ- 
;πτοντο : έκαστος περί-τής άσφαλείας- τής 
"ζωής τό υ . Πρό.«μικρού είχε διαδσθή ότι 
φόβερός, κατά'στρεπτικώτατος σεισμός θα 
έγίνετο κατά  τήν νύκτα έκείνην. Ό  «Ις 
ήοώτα τόν άλλον περί τού αληθούς ή  μή 
τής^διάδόσεως· τινές δύσπιστοι κάπως, 
έπλησΐαζον τόν Ινα μετά τόν άλλον τούς 
'άγεητνγμ.έτονς, Ί ίΐ:§  τού ιατρού μέχρι τού 
ύπογραμματέως τού δημαρχείου, θέλον- 
τες νά άκούσωσε τάς περί σεισμού ’ιδέας 
τ ω ν , ' ζητούντες νά* άρυβθώσιν άπό τάς 
γνώσεις έκείνων τό- θάρρος κα ί τή ν ήσυ- 
χίαν των.Έ ννοήσαντες όμως ταχέως, ότι 
ούτοί ειχον περισσότερον ανάγκην τού 
θάρρους - έκείνων άπηλπίσθησαν ταχέως 
κα ί τρ'έμοντες, Ισπευδον έκαστος εις τόν 
οικόν του ΐνα  προφολάξγ όπως όπως έαυ
τόν καί τούς ίδικούς το υέκ  τής πανωλε
θρίας. Έ κάστοτε ϊσταντο  είς τό μέσον 
τούδρόι/.ου τών κα ί άντήλλασσον ολίγα ; 
Ι έ ξ  ιις  διά τά  κάμουν ξηρόν θάρρος.

—  Δέν ειν’ τίποτε, άδερφε- ποιος τό 
' ε ίπ ε : .  . .

—  -ξΓί πο-ιός . τό ε ίπ ε ' ήταν τηλεγρά
φημα.. Τό ε ιπε.Ινας αστρονόμος.

. —  Καλά· ποιός τά  ’ξέρει -τού θ.ε.ού 
τά ..μ εγαλεία ! ’

—  Του Θεού τά. μεγαλεΐμ .,. ... κοιμή
σου μέσα ν τ έ ! . ..............

—  Έ γώ,»μέσα θά κο ιμ ηθώ .,..
Καί .μέ όλο-ν τό θάρρος τό άποΐ.ον ή - : 

θελε νά έπιδείξγ χάριν φ ιλοτιμ ίας, δ « -  : 
γαθός. χωρικός^ πρώτος Ισπευσε νά προ- 
φυλαχ'θή. ' . . . .  »

Δέν ειχον όμως άδικον σί.χωρικοί. Τό 
παράδειγμα Ιδιδον έκεΐνοι, τους δποίού; 
ούτοι θεωρούσι ταμεία  ακένωτα , σοφίας, 
είτε δ ιό τ ι γνωρίζουν πέντε γράμματα καί 
δύνανταί είς τό καφενεΐον νά  συζητ.ούσι 
περί εσωτερικής κα ί έξωτερικής πο λ ιτ ι
κής, είτε δ ιότι εινε πλούσιοι, άν κα ί ή ύ - 
πογραφή των είνε ολίγον $ν< 7αγάγγωσζ(χ;' 
άφόύ λοιπόν ούτοι,οί όποιοι εινε διά τούς . 
χωρικούς ό ,τ ι οί Μανδαρίνοι διά τούς ’ Ιν
δούς, Ισπευδον νά προφυλάξωσι τάς οι
κογένειας τω ν  είς χαμηλά σπ ίτ ια , δέν 
ήδύναντο καί ούτοι νά μείνωσιν ατάρα
χοι. Πλήν τούτου Ιμάνθανον καθ’ ημέραν 
τά ς φοβερά; καταστροφάς, τάς όποιας 
Ιπαθον οί δυστυχείς πληθυσμοί τής '.Κυ
παρισσίας, ήσθάν-αντο καθ’ ήμέραν. άπό 
τής 15 καί έντεύθεν τήν γήνσαλευομ έ- 
νην ύπό τούς πόδας το ν  κα ί ένεθυμούντο
μετά φρίκης-τήν φοβεράν εκείνην νύκτα . 

»  '
‘Ό λοι έκοιμώντο τό τε - άπό τού Ιργά- 

του, οστις Ιδειρε πρώτον τήν γυνα ΐκά  τγυ, 
δ ιότι δέν τ φ  εδωκεν άπό τά  ήμερβδούλια 
της άρκετά χρήματα νά μεθύσγι τήν ή
μέραν, μέχρι τού μεγάλου σταφιδοκτήμο- 
νος τού ονειρευομένου έκ τής νέας συγ
κομιδής σωρούς ταλλήρων, υψηλούς όσον 
τό. άπέναντι όρος τής Κεφαλληνίας. Πρό 
μικρού, περί .τήν ένάτην, άνερ.ος σφοδρός 
εΐχεν έγερθή· τά  δένδρα Ιτριζον είς τά  
στελέχη τω ν καί έβόύζον φρικωδώς· τά  
παράθυρα τώ ν οικιών έκλείοντο μετά πα- 
τάγου καί είς τάς στέγας οί κέραμοι έ-

κρότο.υν θορυβωδώς, ώσεί δ ^Ζούδιαρης; τού 
Ίμάμ-Τσαούση ν.ά έδιωξε κανένα έξω τ ι-  
κό '. ή βροχή Ιπ ιπ τε  μέ δ,ρμ-ήν, « ¡  άστρα- 
πα.ί ήσαν άλεπάλλήλοι,.ήκούετο 'Βέ ,παλ- 
μώδης καί ,παρα.τεταμένος; δ βρόμος'τού 
κεραυνού.,

— Τ ί εινε, ,νόνα; ήρώτα έξ-υπνούν τό 
μικρ-όν τήν. μαμήν . του.

—  Μπουμπουνίζει.
—  Γ '.ια τ ί- ; ■
 Ό. θεός κυλάει 'τά  βαρέλια ’ς τόν

“Οχι, δέν -τό ξέρεις- έφώνάζετό με- 
γαλείτερον, -τό -όποιον -ένεθυμέΐτο: - τ ί .  τ φ  
«είχον .«εϊπγ περί'-’τόύτου τό πρόηγούμενον 
ΊτΟς' ό ‘Χοιστός'κυνηγ'άεί τό  διάβολο κα- 
•βάλα »«Γάπό·τά  π έταλά  το υ 'π ε ΐο ύ ντα ι 
ή  σπίθες.

νΗ .μάμμη Ιπτυε τρις είς τό όνομα τού 
’διαβόλου έσταύρωνε διά τής χείρός τό 
μικρόν καί το  ήνάγκαζε νά κοιμήθ^·

‘Η βροχή άν καί όρμητική δέν διήρ- 
κεσεν Ιπ ί πολύ. Ό  άνεμος μετ’ ολίγον 
διέσκόρπισε τά  σύν.νεφα καί. έκαθάρισε τόν 
ουρανόν, οί άστέρες έφάνησαν είς τό στε
ρέωμα λαμπροί' ήσυχία παντελής έ.πε- 
κρατει είς τήν κωμόπολιν, βυθ.ισμενην |ξ 
δλοκλήρου είς τό σκότος καί τόν ύπνον. 
Έ κ διαλειμμάτων ήκούοντο έδώκαί έκεί, 
ώς φωναί τών σκοπών κα τά  τήν ώραν 
τής αλλαγής, -ή βραχνή φωνή τών άλεκ- 
τρυόνων οίτινες οίονεί προητοίμαζον τόν 
λάρυγγά τω ν διά τήν έγγ.ίζουσαν μεσο
νύκτιόν συναυλίαν.

Δέν ειχον κοιμηθή ακόμη. Αίφνης γ -  
σθάνθην τήν τράπεζαν έπ ί τής όποιας 
έστήριζον τά ς χεΐράςμου, σειομένη’ν  ήσύ- 
χω.ς, άνεπαισθήτως τό κ α τ ’ άρχάς, -ώς 
ήπόταν ξύετα ι σκύ-λος,άλλά μικρόν κατά  
μικρόν παλλομένην σφοδρότερον. Συγ
χρόνως θόρυβος άσυνήθης κα ί τρομερός 
ήρ.χισε καθ’ όλην τήν.-οικίαν. .Οί ύαλοι 
τώ ν παραθύρων Ιτριζον. άδιακόπως καί 
θρρυβωδώς, αί. θύραι ή.νοιγον καί Ικλειον

Τό εσπέρας, είς ώρισμένην ώραν, ή θέα 
*ή>έξοχής ένς·«λάζει έν τή  ψυχήάόριστόν 
τιναμ ελαγχολίαν,παραπλησ ίαν πως πρός 
τήν ,όδυνηράν έκείνην τής καρδίας αμη
χανίαν, ύφ’ ή ; καταλαμβάνονται τά  π α ι
διά, όταν διαφογόντα λάθρα τού οίκου 
κα ί περιπλανηθέντα έν το ΐς άγροΐς, άπό 
στενωπού είς στενωπόν, άπό άγροκηπίου 
είς άγοοκήπιον, προχωροϋσι, πρθχο>ρούσι, 
προχωρούσι, εως ού έννοήσωδιν αίφνης ότι 
Ιμειναν μόνα- παρατηροΰσι πέοιξ, δ τό
πος είναι ζοφερός καί απαίσιος- παρατη
ρούσαν όπισθεν, άπώλεσαν τά  ίχνη τής 
οδού' ύψούσι τό βλέμμα πρός τόν ουρα
νόν, ό ήλιος έξηφανίσθη·. ή μήτηρ, ή 
πτω χή μήτηρ, περιμένει' θεέ  μου, τ ί  έ 
καμα ! άναφωνούσι, κά Ι^σταντα ι έκεΐώς 
¿νειρευόμενα, μόλις κατορθούντα νά κα- 
τα κν ίξω σ ι τ ά  έτοιμα νά έκραγώσιν ώ ;

χείμαρρος δάκρυα, καί μέ τήν καρδίαν 
άνάστατον. Τοιαύτη τ ις  περίπου είναι 
καί ή κυριεύουσα τήν ψυχήν ήμών έν-τή 
έξοχή μελαγχολία , κατά  τήν μ.υστηριώ- 
δη έκείνην ώραν, τήν αμέσως έπομένην 
τής δύσεως τού ήλίου, καθ’ ήν τά  ά ντ ι-  
κείμ.εναάπολλύασι βαθμηδόν τό ίδιον χρώ
μα, καθιστάμενα άπαντα  δμο.ιόχροα, καί 
κατά  μήκος τών κορυφών τών ό,ρέω.ν φαί
νετα ι μόνον, λεπτή  τις  λωρίς ύπολεόκως 
χρυσίζοντος ο-ΰρανού, δπερθεν τής δποίκς 
άρχονται συμ.πυκνούμενα τά  άστρα. Είναι 
πένθιμος ή ώρα έκείνη. Καί τήν καθι- 
«τάσ ι μάλλον πένθιμον δ μονότονος κοα- 
σμός τών βατράχων καί ή άπομεμακρυ- 
σμένη έκείνη ,ύλακή τών κννών, ή διακό- 
πτουσά έκ διαλειμμάτων τήν βαθεΐαν καί 
επ ιβλητικήν σιγήν τής έξοχής. Έ ίς τ ό ν : 
κατά τήν ώραν έκείνην βαδίζοντα διά μο
νήρους στε-νωπού πρός τήν πόλιν , ικανήν 
είσέτι άπέχουσαν άπόστασιν, μή διακρί- 
νοντα πέριξ ψυχήν ζώ σ α ν ,κα ίμ ή  άκούον- 
τα  ή μ.όνον τόν θόρυβον τών ιδ ίω ν βημά-

τώ ν, ή υλακή έκείνη.τών κυνών άρχετάι 
καθισταμένη οχληρά, δυσάρεστο.ς'όχιϋτι 
τ φ  έμπόιεΐ φόβον ά λ λ ά . . .  . καλλίτερον 
νά έλειπε, τέλος πάντων. Διερχόμενος 
πρό των θυρών τών αγροκηπίων, άρχεται 
βαδίζων άκροποδητεί όπως μ-ή'έξεγείρ·/·, 
τή ν προσοχήν τού όπισθεν έκεΐ συνεσπει- 
ραμένου κυνός, κρατεί τήν άναπνόήν. του, 
,τείνει τό ού.ς' ήδη εύρίσκεται μακράν τής 
,θύρας, είναι ασφαλής·,' οτε αίφνης έκρή- 
γ νυτα ι όπισθεν αυτού κατηραμένη ύλακή 
ή τ ις το ϋ  αναστατώνει τά  νεύρα' προχωρεί 
.χωρίς ποσώς νά στρέψη όπισθεν' ά λ λ ά τ φ  
.φαίνεται ώς νά τό  βλέπη τό άγριον-ζφον, 
μέ τό ^ύγχος προβάλλον δ ιά -τώ ν κεγκλί- 
δων τής θύρας καί. τούς οφθαλμούς σπιν- 
θηρ.οβολούντας' α ί , !  κα ί νά  τόν Εεκοί^ια- 
ί«·/ Καί προχωρεί, άλλά  πάντοτε έν τώ 
μέσφ τής δΒού, διότι-δέν φροντίζει τόσον 
διά τόν άηδή κονιορτόν,άρκεΐ νά μή .πλη- 
σιάζη πολύ τούς φραγμούς· Βέν τολμφ ν.ά 
ρίψη βλέμμα έντός' δυνατόν νά. ΙνεΒρεύη 
κάποιος' δέν θά ήτο ή πρώτη φορά καθ’



μετά πατάγου, α ίκ κ θ έχ λ ά ι άνεπήδων 
μικρόν όμως,· ποτήρι« δέ καί άλλα  όκε'ύη 
έπ ί τών τραπεζών έχόρευον ώ{ ακανθό
χοιροι είς τόν κρότον τυμπάνου. ’Επειδή 
ή οικία' εινε λιθόκτιστος οί το ίχο ι Ιτρ ι- 
ζ ο ν  τ α  κονιάματα τών μεσοτοίχων καί 
τά  γεισ.ώματα έκρημνιζοντο έπ ί του πα
τώματος προξενούντα φρικίασιν ώς ότε 

•π ίπτει χώμα έπί τώ ν σανίδων φιρέτρου... 
Ήγέρθην καί ήθέλησα νά δράμω εις τάς 
φωνάς τών οικείων μου· ή μήτηρ μου μάς 
έκάλει νά μαζευθώμεν όλοι εις Ιν δωμά- 
τ ιο ν , άφού δέν ήτο;εύκολος ή φυγή καί 
άν ελθϊ). ή ματαστροφή νά μάς εύρη ολους 
μαζή. Δέν ήδυνήθην δμως νά υπακούσω 
είς τά ς φωνάς τη ς, δ ιότι ώς παρεσύρθην 
υπό τών δονισμών,- εξήλθ&ν του δωμα
τίου καί έφερόμην άκων έδώ κα ί έκεϊ.
Επεσα Ιντός μιάς σκάφη; δπου είχεν 

άναπίάσει προζύμι ή μήτηρ μου διά.νά 
ζύμωσή την πρω ία ν,. έρρίφθην έπί μιας 
τραπεζης, προσεώσθην επ ί ένός τοίχου, 
Ιθράυσα διά της κεφαλές μου μ ίαν ύα 
λον "του έρμαρίου καί την κεφαλήν μου 
διά τής ύαλου καί τέλος έξηντλημένος, 
ήρπασα μέ τάς δύο μου χείρας,ώς ναυα
γός σχοινίον, το δποϊον τ φ  ρίπτουν άπό 
τή ς ακτής, τό ήμίφυλλον τής θύρας καί 
έταλαντευόμην άκων μέ αϋτό, ώς έκρε- 
μές. ώρόλογίου . . . .  Έ ν τή  κατάστάσέι 
ταύτη  ήκουσα ήχούντας έκ του σειαμοΰ 
■βρώδέως καί πενθύμως τούς κώδωνας τών 
έκκλησιών καί ή τεταραγμένη φαντασία 
μου παρέστησαν αυτούς, ώς τούς κώδω
νας του Σικελικού έσπερινού άγγέλοντας 
καταστροφήν. .  .

Οί εις τάς έξοχάς διαμενοντες δέν ή - 
σα'ν ευτυχέστεροι ήμών. Έ πεσεν έκαστος 
όπου ευρεθη, άλλοι είς τ ά  στρατώνιά, 
άλλοι είς τά  αλώ νια , άλλοι είς τούς 
τραφους, Ιβλεπον την γήν χορεύουσαν καί 
·συνεχόρευον: καί αύτο ί χαί χατεξεσχί- 
ζοντο ύπό τών άκανθών, ώς δ ίερεύς τού 
μύθου είς τόν ήχον τή ς σάλπιγγος του 
τσοπάνη του, τη ν όποιαν είχε λάβει

ήν θά συνέβαινε τό  τοιοϋτο. Έάν άκούση 
δπισθεν αυτού ήχον βημάτων ή την φωνήν 
δύο συνοδοιπόρων συνδιαλεγομένων, δέν 
στρέφει ποσώς όπίσω νά ίδη ποιοι είναι 
ώς άνθρωπος υποπτευόμενος ήφοβούμενος, 
διότι θά ήτο ανανδρία· αλλά  προχωρεί 
πάντοτε, τείνων τό ούς, κα ί, Προσποιού
μενος δτι βλέπει πλαγίω ς πρός τόν αγρόν, 
κατοπτεύει τάς κινήσεις αύτών διά τής 
άκρας του οφθαλμού. Καί έάν δ,ιευθύ- 
νων εμπρός τό βλέμμα, διακρίνει μάκρό- 
θεν διευθυνομένους πρός αυτόν δύο αν
θρώπους εφίππους,, περιετυλιγμένους· είς 
μέγαν μέλανα μανδύαν καί φέροντας είς 
την. κεφαλήν πίλον δίκογχον1, ή καρδία 
του άνακουφίζεται, έπισπεύδει τό βήμα, 
χα ί φθάς πλησίον τών άπροσδοκήτων έ- 
κείνων φ ίλων, άφίνει αύτοίς άπαν τό πλά 
τος τής όδού άποσυρόμενος είς τό άχρον, 
άτενίζων αυτούς μετά σεβασμού καί προσ
ήνειας καί δεχόμενος έπίσης εύμενώς τό

1 Έν Ίταλια ή χωροφυλακή <ρ<ρ<ι τοιουτον 
πίλον.

όύτος δώρον παρά τού αγγέλου διά τό 
πολυ λιβάνι το όποιον Ικαυσεν είς τόν 
Θεόν.. . .  Τά άλώνια  μέ την σταφίδα, έ- 
σχημάτιζον κύματα υψηλά καί βαθείς 
λάκκους'α ί άχύρινα ικαλύβαι έπήδων, ώς 
γ ιγα ντ ια ία ι .άρκτοι είς τούς ήχους τού 
ττ ίφ ίο ν  τού άγριου τραγουδίου πιναροϋ 
Βουλγάρου, α ί κορυφαί τώ ν κυπαρίσσων 
καί τών ¿λα ιών ή γγ ιζο ν.ε ίς την γ ή ν .. .. 
Ά πό  τού μέρους τής κωμοπόλεως οί τρ ιγ
μοί τών το ίχων, α ί άναπάλσεις τών στε
γών καί ή προστριβή τών κεράμων, συνη- 
νοϋτο εις ενα φοβερόν κα ίάπα ίσ ιον κρό- 
τον^ πείθοντά τούς ακούοντας δτι ούδείς 
οικος Ιμενεν όρθιος.

Ό τ ε  Ιπαυσεν ό σεισμός καί έκαστος 
έβεβαιώθη περί τής σωτηρίας τής οικο
γένειας του, δλοι οί χωρικοί άνελογίσθη- 
σαν τούς συγγενείς, τούς φίλους, τούς 
πατρ ιώτας τω ν, καί τρέμοντες, φρικιών- 
τες, ήνοιξαν πρώτοι τά  παράθυρα ϊνα 
Γδουν, ώς έπίστευον, σωρούς καί συντρίμ
μ α τ α .Ά μ α  δμωςείδον τούς οίκους όλους 
σώους καί μετά μικρόν έβεβαιώθησαν δτι 
δλοι, ολοι,ζοϋν καί είνε ύγιεϊς, ¿λησμό
νησαν τόν κίνδυνον, Βιεχύθησαν είς τάς 
οδούς, δπου συναντώμενο; έβαλλον ανα
φωνήσεις χαράς,ώς αδελφοί συναντώμενοι 
μετά μυριόνεκρον μάχην. Οί χωρικοί I- 
σπευδ'ον είς τη ν αγοράν δπου δλα τά  
καταστήματα είχον άνοιχθή διότι έκτού 
σεισμού οί μοχλοί τών θυρών καί τών 
παραθύρων είχον υποχωρήσει. Μετ’ ολίγον 
τά  καφενεία ήνοίχθησαν κα ί έκαστος φέ- 
ρων έπ’ αυτού δ ,τ ι έπρόφθασε κατά  την 
ώραν τού τρόμου καί τής συγχύσεως, είσ- 
ήρχετο, διέτασσε τόν καφέν του καί μέ 
τό σιγ.άρον είς τό στόμα έλάμβανε μέρος 
είς τάς περί σεισμού συζητήσεις:

-— “Ετσι είνε, άδελφέ, Ιλεγεν ό ια 
τρός; καθώς έχεις σύ τό βώδί σου 6 άλ
λος τή  σταφίδα του,ό  τρίτος τό τυ ρ ίτο υ  
έχει καί ή γή τά  μ έταλλά  της· καθώς 
σύ άμα θυμώσγις θά δείρης τή  γυναΐκά 
σου, Ιτσ ι καί ή γή  θέλει νά ξεθυμάνη·

αυστηρόν καί έρευνητικόν αύτών βλέμμα.
Οταν τέλος πάντων φθάση είς τάς εύλο- 

γημένας έκείνας πύλας τής πόλεως καί 
?δϊ] τά  πρώτα φώτα τής πρώτης όδού.—  
Ευλογητός ό θ εό ς : —  αναφωνεί άφαιοών 
δια τοϋμανδηλίου τήν κόνιν τών υποδη
μάτων το υ -— έφθάσαμεν.

Κατά τήν ώραν έκείνην ό διαβαίνων 
έμπροσθεν τής θύρας νεκροταφείου δέν 
σταματφ ποσώς έκεϊ τό βήμα, καίτρι 
απηλλαγμένος τών δεισιδαιμονιών καί 
τών φαντασιωδών φόβων τού δχλου καί 
τών· νη π ίω ν  σπεύδει εύθύ, ένός βλέμ
ματος άξιών τάς κ ιγκλίδας έκείνας, καί 
μέ τό πρόσωπον έστραμμένον πρός τήν 
έναντίαν διεύθυνσιν. Διερχόμενα έμπρο
σθεν τών μεμονωμένων ναϊδίων τής εξο
χής, τά  μικρά πα ιδ ία  ταράσσονται πως 
έκ τού θορύβου τών ίδιων βημάτων, ό 
όποιος διεισδύων διά τών άνεφγμένων 
παραθύρων, αντηχεί ύπό τόν ζοφερόν θό- 
λον. Κ ατ’ έκείνην τήν ώραν, καί ένόσω 
πρός τήν δύσιν φαίνεται είσέτι λείψανόν

έχει μ έταλλα  καί τρ έ μ ε ι.. . .
■— Ωστε μέταλλα  έχει μέσα του καί 

ό γερό-θεοδόσης πού τρέμει! καλό κι’ 
α υτό - ειχεν είς χωρικός είς τόν πλησίον 
του ήσύχως.

—  ’Εγώ, Ιλεγεν άλλος χωρικός,έκανα 
να σηκωθώ.καί πάλε έπεφτα καί ¿συλλο
γιζόμουν μοναχός μου άν ήμουν μεθυ
σμένος ή δ χ ι. . .

—  ’Εγώ έπεσα ’ς τά  χείλ ια  τού πηγα
διού' τ ίπο τα  δέν άχουα παρά τό νερό 
που ¿κόχλαζε, σάν νά ήταν άπάνω. σέ 
φ ω τ ιά . . . .

—  Τά μέταλλα ; .είπε π ά λ ιν  ό ιατρός 
έπισήμως.

—  Καί ήταν δυνατός σεισμός.
—  Καί έβάσταξε κάμποσο!
·— Έ β ά σ τα ξελ έε ι! . . νά πφς άπό ’δώ 

εως τήν Πάτρα κ{’ άκόμη ν'ά κουνιέσαι!
Απ έδώ α ί Πάτραι απέχουν 10 ώρας !

_Τάς συζητήσεις διέκοψαν μ ετά  μικρόν 
οί κώδωνες τών έκκλη σ ιώ ν , καλούντες 
τούς πιστούς όπως ευχαριστήσουν τόν 
Θεόν. διά τήν σωτηρίαν τω ν. Ό λ ίγα ι/ ίΐ'- 
ροφόροι, ώς λέγοντα ι ένταύθα αί άνω τού 
τεσσαρακοστού γυνα ίκες, έφάνησαν, ώς 
σκιαί διερχόμεναι. τήν αγοράν καί τινες 
άνδρες διακρινόμεν,οι έπ ί. τα π ε ινό τη τ ι έν 
τή  έκκλησία κα ί άπληστίμ  ·κατά τάς 
μετά τών χωρικών συναλ'λαγάς τω ν , οί 
δέ λο ιπο ί, συλλογιζόμενοι ότι άαα τή 
«υγή  είχον νά σκεφθώσι δίά τό ψωμάκι 
τής ήμέρας, έπροτίμησαν νά κοιμηθούν.

Ά λ λ ' ό κίνδυνος ούτος —  ό τής 1 5 -— 
δέν περίεμένετο' ό .φόβος αυτού.· ό στυ
γνός, ό κόβων αίφνης τού α ΐματος τήν 
κυκλοφορίαν, ήλθε διά μίαν στιγμήν καί 
συναπήλθε μετά τού κινδύνου. ’Α λλ’ήδη 
άνεμένετο, προσεδοκάτο καί ή αδιάλει
πτος προσδοκία, είτε καλού είτε κακού 
εινε πάντοτε φοβερά δίά τόν άνθρωπον. 
Οί δυστυχείς χωρικοί τών όποιων ή έξημ- 
μένη φαντασία ήτο γεμάτη άπό τάς φρι
καλέας σκηνάς τά ς οποίας καθ’ ήμέραν

τ ι  λυκαυγούς, α ί οίκογένειαι, α ί διερχό- 
μεναι τό^θέρος έν τή  έξοχή, ΐσ τα ντα ι 
έπί τών έζωστών, θεώμεναι έν σιγή τό 
μελαγχολικόν έκεϊνο. θέαμα, όπερ παρου
σιάζει ή βαθμιαία κατάβασις τής νυκτός 
έπ ί τής έξοχής· τά  πα ιδ ία  δεικνύουσιν 
είς άλληλα  διά τού δακτύλου τά  φώτα 
τά  άναπτόμένα Ιν πρός εν έν τοίς άγρό- 
τικοίς οίκίσκοις, ή ζητοϋσι νά μάθωσιν 
άπό τόν πατέρα τ ά  ονόματα τών αστέ
ρων, καί έάν ύπάρχωσιν έκεϊ άνθρωποι ώς 
ήμεϊς· «έ νεάνιδες, καθήμεν*ι κΚΐά ¡¿ή. 
νας, μέ τόν βραχίονα έπ ί τού έρείσματος 
τής έδρας· καί τήν κεφαλήν κεκλιμένην 
έπί τού βραχίονος, άτενίζουσι τά  όμματα 
πρός τ ά  μακρόθεν προβάλλοντα όρη, βε- 
βυθισμέναι είς σκέψεις. ’Α λλά δέν σκέ
π τοντα ι τά  όρη εκείνα· τάς στίγμάς έ
κείνας ή σκέψις αύτών ίπ τα τα ι άπηυδη- 
κυία μακράν τ% ^ρημίας καί τήςβαθείας 
έκείνης σιγής· τάς στίγμάς έκείνας, καί- 
το ι έν μέσφ τής οικογένειας αύτών εόρι- 
σκόμεναι, αισθάνονται έαυτάς μόνας,έγ-
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άνίγραφον α ί εφημερίδες περί τού σεισμού 
τής 15, οπού κα ί άν έστρεφον ένόμιζον 
6-ι.Ιβλεπον σω?ούς: καί. χαλάσματα , ότι 
ήκουον .οίμωγάς κα ί θρήνους καί έβλεπον 
αγνώριστα, αίματωμένα τά  πρόσωπα τών 
φ ιλτάτω ν τω ν. 'Ό ,τ ι. οί Χριστιανοί τής 
Δύσεως ΰπέφερόν κατά  τό Ιτος 1000, 
άναμένοντες άπό ώρας είς ώραν νά έμφα- 
νισθή ό υιός τον ανθρώπου, νά πικοαν- 
θώσι τά  υ3ατα, νά  πέσωσιν οί αστέρες, 
νά  σκοτισθή ό ήλιος, νά κοκκινίσ·/) ώ ; 
αίμα ή σελήνη , νά  έξαφανισθώσι τά  
ζώα κα ί τά  π τη νά , πλήν τού ανθρώπου, 
όστις θά έμενε νά ίδ·/ι διά τώ ν όμμάτων 
του τήν·Δευτέραν παρουσίαν, ώ.ς. άνέγρα- 
φεν ή ’Αποκάλυψςς, οί. χωρικοί ύπέφερον 
κα τά  τήν νύκτα αύτήν Μήπως έγνώριζον 
τήν ώραν; μήπως ήξευρον πού νά κα τα - 
φ ίγουν, πώς νά προφυλαχθούν! . . .

Μετ' ολίγον έφάνησαν πλανώμενοι άνά 
τάς όδούς, στυγ.νυί κα ί άπηλπισμένοι, 
όμιλοι άνΒρών γυναικών καί παίΒων με- 
ταφέροντε; άπό τούς οίκους των τάς 
στοωμνάς. Ο ί.πλεϊστο ι,χω ρ ικο ί άπεφά- 
σισαν διά τό>σφ«λέστερον νά  κοιμηθώ- 
σιν είς τάς .όδού; καί τάς πλατε ία ς . Αί 
γυναίκες άπεχαιρέτιζόν μετά πόνου τάς 
οικίας τω ν, έφίλουν τά ς θύρας κα ί τά  
πασάθυρα, ώς α ί χόραι τού Ιΐριάμού κατά 

. τή ν αλωσιν τής Τροίας, α ί λιγεραί μετά 
συντριβής άπεχωρίζοντο τών μικρών κ ι
βωτίων τω ν, όπου είχον άποθεσει ό ,τ ιμ έ  
πολυχοονίους κόπους κα ί στερήσεις είχον 
συνάξει, τ .άπολυφ ίλητα  προικιά τώ ν , διά 
τά  οποία ύπέστησα-ν τά  ψύχη τού. Φε- 
βςουαρίου, μαζώνουσαι κλ ίμ ατα  είς τάς 
σταφίδας κα ί τά  καύματα τού Αύγού- 
στου τρυγούσαι. Ai. πονετικα ί γραΐα ι έ- 
φρόντιζον νά  πάρουν μαζί καί τήν γάταν 
καί τό σκυλάκι των ή τά  άπεδίωκον τής 
'ο ικίας διά νά. μή εύρεθοϋν έντός κατά  
τήν ώραν τής καταστροφής. Καί εφ’ οσον 
άπεμακρύνοντο ολοι εστρεφον πρός αύτήν 
βλέμματα περ ίλυπα , καί έφαντάζοντο 
αύριον νά τήν ευρουν είς σωρού; κα ί έρεί-

π ια . άμορφον κα ί πένθιμον, έκείνην Ιντός 
τής όποία;'ήνδρώθησαν τά . πα ιδ ία , όπου 
αντήχησε τό πρώτον διακεκομμένον κλαύ- 
μα τού μικρού καί τό πρώτον θορυβώδες 
τραγούδι τού γάμου. . . ’ Εφευγον οί π τω 
χοί καί άν εβλεπον παράθυρον οικίας τ ι-  
νός φωτιζόμεν.ον άκόμη ωκτειρον τόν δυσ- 
τυχή , -δν μένοντα νά εΰργι ύπό τους 
τοίχους βέβαιον θάνατον καί έδέοντο έκ 
προκαταβολής διά τήν ψυχήν του. . .

Οί χωρικοί συνηθροίζοντο όσον τό δυ
νατόν περισσότεροι; δ ιότι μόνη ή Ιδέα 
ότι θά ήσαν πολλοί κατά  τήν ώραν τού 
κινδύνου τούς ένεθάρρυνε κάπως. Ή π λο - 
νον χαμαί τάς στρωμνάς τω ν, Ιπ ιπτον 
κα ί όύτοι έπ’αύτών άλλά  δέν έκοιμώντο- 
Ιλεγον καί ήκουον τ ά  άπαρα ίτητκ  εις 
τάς συναναστροφάς των παραμ.υθια και 
άστεϊα  ανέκδοτα μεταξύ Τούρκων καί 
Ε λλήνω ν. Τινές παρβτήρουν προσεκτικώς 
τάς περιξ ο ικίας, άνεμέτοων διά τού 
βλέμματος τήν άπόστασιν καί προσεπά- 
θουν νά έννοήσουν έως π-ού θά εφθανον 
α ί κέραμοι είς ένδεχομενην πτώσιν· ούχί 
δέ σπανίως, δυσπιστούντες είς τή ν άπό- 
στα,σιν, ελάμβα-νον τάς στρωμνάς καί 
άπεμακρύνοντο Περισσότερον.Άλλοι »α τ-  
έτριβον τόν καιρόν των είς δοκιμάς. Έ τ  
λεγον νά πέσωσιν είς τάς στρωμνάς αί 
γυναΐκές τω ν , τά  πα ιδ ία , α ί θυγατέρες 
τω ν, Ιπ ιπτον καί αύτο ί κα ί προσεπόι-" 
ούντο τούς κοιμωμ^ένους. Αίφνης είς έξ 
αύτών έφώναζεν: σεισμός! σ ε ισ μ ό ς !.· ,. 
Εύθύς οί λο ιπο ί άνεπήδων, ' δήθεν έντρο
μοι, ήρπαζον έκαστος ό ,τ ι 'ήδύνατο καί 
Ιφευγον μακράν. Ε ννοείτε ότι κάποτε 
ρωμαλέον παλληκάριήρπαζεν είς τάς άγ- 
χάλας του καί άπήγε μακράν τήν ώραίαν 
κόρην τού γείτονός το υ , οί δέ λοιποί 
τότε τφ  έφώναζον νά έπιστ^έψιι, ώς οί 
κρεοπώλαι, όταν σκύλος άρπάζγι τεμά- 
χιον χρέατος , ϊνχ  άναγκάσθή νά τό 
άφήση.

—  ’Ορέ τό πίστεψες- γ ιά  αλήθεια ; I- 
λεγον οί άκακοι χωρικοί είς τό παλλη -

κάρι, θορυβωδώς γελώντες διά τόν φό*· 
βον του.

—  “Ηθελα· νά ίδώ πόσο βαστώ φορ
τωμένος.

—  Ά μ ’ δέν βαστάς! διέκοπτεν ή κόρη 
καταπόρφυρος· Ιτσ ι Ικαμες κα ί μ’ Ιρριξες 
’ ς τή  φράχτα.

Τούτο ούΒόλως Ικάμνε κακήν έντύπω -
σιν είς τούς χωρικούς· τό καλό παλλη -
κάρι Ιφρόντιζεν όσον ήδύνατο διά. τήν
ζωήν τού πλησίον τ ο υ . . . .

*
Έ ν  τούτοις ή νύξ προ'ύχώρει κα ί ού- 

δέν σημεΐον ούτε. είς τόν ουρανόν, ούτε 
ε ίς  τή ν γήν έφαίνετο προαγ.γέλλον τόν 
σεισμόν, Οί αστέρες Ιλαμπόν είς τά  ύψη, 
ή σελήνη ώΒευεν είς τήν δύσιν, τ ά  δέν
δρα έσείοντο ύπό τού άνεμου, α ί όρνιθες 
έκοιμώντο είς τούς ορνιθώνας, οί σκύλοι 

’ ύλάκτουν είς τάς όδούς, τό ύδωρ Ιτρεχεν 
άδιάκοπον άπό τήν βρυσιν, 0 γκιώνης 
Ικλα ιε τόν. αδελφόν του είς τή-ν άγριε- 
λα ίαν , τό σαράκι επριζεν είς τά  σάπια 
ξύλα , ό άσβος καί τό τσακάλι ύρύοντο 
είς τήν. έξοχήν. “Ολα ήσαν τά  ίδ ια  καί 
είς τή ν θέσιν τω ν ώς καί τήν προηγουμέ- 
νην νύκτα . Ά ν·δ έ  κάποτε άστήρ δ ιά τ- 
τω,ν εχάρασσεν έτ?ί μικρόν έρυθράν γραμ
μήν είς τόν ουρανόν καί ε ίτα  Ισβυνε τούτο 
συνέβαινε καθ’ δλας τάς νύκτας καί δέν 
έσήμαινε καταστροφήν τού παντός αλλ 
δτι κάπ.οιος βαρύποινος κατάδικος Ιμελλε 
νά άπολυθή τής φυλακής του. Οί χωρι
κ ο ί νανουριζόμενοι άπό τά  παραμυθία, 
κατάκοποι άπά τάς Ιργασίας- τής ήαέ- 
ρας, ό είς μετά τόν άλλον άπεκοιμήθη- 
σαν, άφίνοντες είς τόν θεόν τήν φροντί
δα διά τήν συντέλειαν τού κόσμου,. *0 
φόβος των είχε καθ’ όλοκληρίχν παρελ- 
θη έκ τή ί συναναστροφής καί τώ ν δ ιη - 
γήσεών· άλλως τε έγνώριζον οτι ό κίνδυ
νος μόνον έντός τώ ν οικιών ητο κα ι οχι 
Ιξω . Μόνον ά ν.ή ιουέ τ ις  γλαύκα  κρώ- 
ζουσαν έπί γειτονικής στέγης ή σκύλον 
ώρυόμενον πρός τήν δύσιν ήγείρετο, άπε-

στήθους.Ε ίς τή ν κεφαλήν έφερε τό σύνη- 
θες τής έργασίας, ώς καλοΰσιν αυτό οί 
στρατιω τικο ί, π η λ ίκ ω ν  ειχεν έπ ί τών 
ώμων τήν χλαϊναν κα ί πρό τών ποδών 
τήν σιτιοδόχην, έπ’ α ύτή ς δέ Ιν δέμα. 
Ή  νεάνις προέδιδεν έν τή  στάσει αύτής 
ποιάν τ ινα  κόπωσιν κα ί άπογοήτευσιν, 
ήτένιζε δέ το ύ ; άκινητούντας οφθαλμούς 
πρός τήν γ ή ν  μικρός λύχνος, όστις Ικαιε 
πρό τής είκόνος τής Μαρίας, Ιρριπτε τήν 
ώχράν αυτής ακτίνα  έπί τού προσώπου 
τη ς , όπερ αύτη έξηκολούθει διαρκώς ήμ ι- 
καλύπτουσα διά τών χειρών τη ς , καί ¿φώ
τ ιζ ε  τά  έχατέοωθεν τώ ν παρειών ρέοντα 
άφθονα δάκρυα. ‘Ο στρατιώ της άνευ ζώνης 
χ ά ί όπλου, έφαίνετο ώ ; στρατιώτης Ιν 
άδ.είφ, καί ειχεν ούτω πράγματι, άνήχε 
δ’ ε ί ;  μ ία νέκ  τών σειρών ¿κείνων, α ϊτινες 
είχον συγκληθή είς τ ά  όπλα τήν εικοστήν 

. όγδόην Α πρ ιλ ίο υ , καί τήν έβδόμην ή- 
-μέρανάπό τής δημοσιεύσεως. τού βκτι- 
-λίκού δ ιατάγματος, ώφειλον νά παρον- 
σι «σθώσιν ενώπιον τών στρατιωτικών

καταλελειμαένας; αισθάνονται ότι σπου
δαία τ ις  ευτυχία  τ α ΐ ;  άφνιρέθη, αισθά
νονται |ν τή  καρδία αυτών μ*γά τ ι  
νόν,.ότι. δεν' διέρχονται πλήρη τή ν  ζωήν 
« ύ τ ώ ν  κα ί ή  φαντασία αύτών τρέχει 
άκατάσχετος πρός τήν πόλιν, διεισδύει 
έν τώ  θ ιλκ τ ικ φ  στροβίλφ τών χο?ών, έ-
ρευνά καί ανευρίσκει προσφιλείς όψεις άπό

,μακοου χρόνου λησμονημένα;, απολαύει 
«ναπαραστώσα τήν εικόνα αύτών, έκεϊ, 
παοά τό πλευρόν αύτής, όπως συμμε- 
τάσγν! μετ’ αυτώ/. τής γλυκείας έκεί
νης μελαγχολία ;· κ α ί ύπολογίζουσι τόν 
χρόνον, όν θά διέλθωσιν εισετι έν τή  έ- 
ξΐ,χή, καί διατρέχουσι διά του νοός.-τόν 
χρόνον Ικεϊνον, οίονεί προεξοφλούσαι τήν 
έκ τή ς έπανόδου κα ί τή : πρώτης συναν- 
τήσεώς των μετά. τώ ν προσφιλών, εκείνων 
όντων χαράν, καί συνερχόμεναι ε ίτα  από 
•τών ωραίων έκε ίνω ν^μ ί ευφροσύνων ιν 
δ α λ μ ά τ ω ν  ώς άπό ονείρου. ..

“Ω! ή εσπερινή έκε.ίνη ώρα, έν μέσφ

εύρίσκεσθ* π α .ά  τό πλευρόν τής γυναικός 
ήν λατρεύετε, τούτέστιν είς τό καταάό- 
ρυφον τής εύτνχ ίάς σας, δέν θά διήρχοντο 
δ ιά  τού πνεύματός σ«ς ή θλιβεραί εικό
νες, έπί τών χειλέωνβας δέν θά άντ'ήχουν 
ή. θλιβεροί λόγοι-.

’Ακριβώς το ικύτην ώραν, τήν έσπερον 
μιάς έκ τών πρώτων ήμερών τού Μαίου 
τού χ ίλ ια  οκτακόσια έξήκοντάεξ, έπί μο- 
νήοου; στενωπού διαυλακούσης τήν κατω
φέρειαν λόφου, παρά τ ιν ι τώ ν αγροτικών 
έκείνων εικονοστασίου, έν ο ί; παρίστατα ι 
έζωγραφημένη είς τό  βάθος κοιλώματος, 
ή είκων τή ; Θεοτόκου ϊσταντο  συνδιαλε- 
γόμενοι ήρέμα νεάνις . τ ις  καί είς στρα
τ ιώ τη ς ’ έκείνη μέν χαθημενη έπ ί ογκώ
δους λίθου προσηρμοσμένόυ είς τή ν γω
νίαν τού εικονοστασίου, μέ .τούς αγκώνας 
έπ ί τώ ν γονάτων καί τό πρόσωπον Ιντος 
τής παλάμη ; τώ ν χειρών· ούτος δέ όρ
θιος πλησίον αύτή ς, · σ ςηριζόμενος 1 άπό 
τού ένός' ώμου είς τόν τειχον κα ί έσταυ-
.  ¿ . . Λ · . ·  Ü . . · , . !  > Λ · \ .  β . ^ Μ ι Ά . Ι Μ «  ^ Λ ) |
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δίωκεν αύτούς ώς κακούς οιωνούς καί έ
π ιπ τε  χάλιν ήσυχος. Ό τε  δέ α ί πρώται 
λάμψεις της αϋγ^ς έχρωμάτισαν τόν δ- 
ρίζοντα της ανατολής, ούτε τούς φόβους 
τή ς προτεραίας ένεθυμούντο ούτε την α ι
τ ία ν  διά την όποιαν Ικοιμήθησαν εις τό 
μέσον του δρόγου. Καί ότε τό ένόησαν 
έγέλασαν διά τή νβύπ ισ τ ία ντω ν καί λαμ - 

,βάνοντες έκαστος χωρικός τάς στρωμνάς 
εις τη ν πλάτην του καί την οίκογένειάν 
του Iπέστρεφεν είς τόν οίκίβκον του.

Διά νά ίχ η  κωμικφτβρον χαρακτήρα 
το γεγονός, ένφ  καθ’ όλα ; τά ς ήμέρας και 
νύκτας άπό της 15 δέν Ιπαυον ο£ σει
σμοί, την νύκτα Ικείνην ουδόλως έκινήθη 
τό έδαφος. Ή  φύσις ήθελησε. Φαίνεται

Η ΑΔΕΛΦΗ ΜΑΡΘΑ
( S v . 1 ) ; « . « ·  t i l  „ , 1 .  4 2 7 )

I Μαίου.
Ό τα ν , άγωνιώντες, παρακολουθώμεν 

τά ς φάσεις της άσθένείας προσώπου έξό- 
χως αγαπητού, όταν βλέπωμεν έγγίζου- 
σαν τηνκρ ίσ ιν ,κα ί μετέωροι ίστάμεθαμε- 
τα ξυτ ίΐςελπ ιδο ς κα ί τηςάπογνώσεως, της 
εΰελπιδος προσδοκίας καί τού άπαισίου 
φόβου,λέγομεν καθ’ήμάς αύτούς ό’τ ι.άδ ύ- 
νατον είνα ι νώ· έπιζήσωμεν τού θανάτου 
τού φ ιλτάτου προσώπου, όπερ άγω νιφ  έπί 
της κλίνης. Τό λέγοαεν καί τό πιστεύο-

νά πα ίξη  μέ την ευπ ιστιαν τώ ν χωρικών. 
Την επαθον-δπως καί ότε έχουν την στα
φίδα είς τά  άλω νια . Ό  ουρανός συνεφιά- 
ζει, οί πτωχο ί χωρικοί ταράσσονται, α
πελπ ίζο ντα ι, σπεύδουν όλοι όπως όπως 
νά προφυλάγουν άπό την βροχήν ότε ένας 
δυνατός άνεμος καθαρίζει είς τη ν .σ τ ιγ 
μήν τόν ουρανόν. Καί τότε πάλιν  γελούν 
μέ τόν έαυτόν τω ν, μέ τάς αδυναμίας τω ν.

Κρϊμα ’ς τή ν τόση άνακατοσούρα· 
σεισμός δέν έγεινε, τ ι κερδίσαμε μέ τά 
έξω· Ιλεγον τήν έπομένην ήμέραν συναν- 
τώμενοι.

—  Αδιάφορο· φυλάξου νά σέ φυλάξω 
λέει ό Θεός.

—  Τ ί φυλάξου, νά Ιγώ  τ ί  κέρδησα* 
συνάπισμό.

Τ φ οντι, τά  3/ί  τώ ν κατοίκων πάσχουν 
άπό κρυολόγημα τό οποίον έφιλοδώρη- 
σεν είς αυτούς ή νύξ έκείνη. Τά φαρμα
κεία πολιορκούνται οί πλείστοι δέ ά ντ ί 
τών μωλώπων τούς όποιους θά έλαμβα- 
νον άπό τόν σεισμόν φέρουν είς τγις π λά -
τα ις  των σεβασμίων δ ιαστάσεων...............
συναπισμούς!

Έν ΔεχαινοΓς

Α αδρεας  Δ . Κ αρκαβιτςας

μεν. Ε πέρχετα ι όμως τό πεπρωμενον τέ 
λος· εις δάκρυα άναλελυμένοι κηδεύομεν 
τόν προσφιλή νεκρόν, άλλά  δέν άποθν-ή- 

I σκομεν καί ήμεϊς, ώς πεποιθότως ΰπε- 
λαμβάνομεν προ μικρού. Ή  ύπερτάτη 
θλϊψις σπανίως έπιφέρει τόν άκαριαΤον καί 
ποθητόν θάνατον. Ίδέ Ιμέ, Λυσίμαχε, 
καί κρίνε περί της αλήθειας τώ ν λόγων 
μου. Τήν πρωίαν έκήδευσα τήν Στρατο
νίκην μου, ά ! . . . όνομα, όπερ δέν τή  α 
νήκει πλέον, τήν Σ τρατονίκην,να ί, καλυ- 
φθεϊσαν ύπό τό ράσον καί άναζήσασαν τε- 
θνηκυΐαν ύπό τό όνομα, όπερ θά άκούστι; 
κατωτέρω. Τήν έκήδευσα ζώσαν. Δέν τήν 
έκάλυψεν ή γη , ά λλ ' ή απαραβίαστος ίε- 
ρότης τού θυσιαστηρίου. Ζή, κα ίτο ι νε
κρά έφεξης, υπάρχει, κα ίτο ι κηδευθεϊσα. 
Είναι τό άλγος δεινότερον, της οδύνης 
τού πραγματικού καί άμετακλήτου θα
νάτου, καί έν τούτοις, Λυσίμαχε, ή θλΐ- 
ψις ^ ν  μέ έφόνευσεν. “Ηστραψε πρό τών 
οφθαλμών μου καί έβρόντησεν είς τά  ώτά 
μου ή φοβερά τελετή . “Ηχούσα τήν Στρα
τονίκην άπαρνουμένην τήν ζωήν κα ί τούς 
ζώντας,όμνύουσαν όρκους,ού; ήλπ ισάποτε , 
νά δεχθώ καί νά αποδώσω έγώ . Τήν εί- 
δον, ύπό τήν πομπήν μεγαλοπρεπούς καί 
συγκινητικής τελετής, καθοσιουμένην είς 
τά  “Α για  τών ‘Αγίων, καί έσαεί πλέον

αρχηγών τώ ν διαμερισμάτων.. Ό  στρα
τ ιώ τη ς έκεϊνος ώφειλε νά εύρεθη τήν 
Ιπαύριον έν τή  γείτονι πόλει, άπεχούση 
δέκα 4 ς  έγγ ισ τα  χιλιόμετρα άπό τού 
τοπου έχείνου.

Έ άν κρίνωμεν Ικ της στάσεως αυτού 
τε κα ί της νεάνιδος καί έκ της μακράς 
σιγής της χαρεμπιπτούσης μεταξύ τών 
συντόμων κα ί ύποκώφως άνταλλασσομέ- 
νων λόγων, φαίνεται ότι άπό μακρού χρό
νου ίσ.ταντο έν τ φ  τόπψ  έκείνφ. Έ π ί της 
οδού, ούτε έγγύς ούτε μακράν έφαίνετο 
ψυχή ζώσα, βαθεϊα δέ έπεκράτει έν. τοίς 
πέριξ σιγή. Μόνον 4κ διαλειμμάτων ή- 
κούετο συγκεχυμένος τ ις  ήχος άπομεμα- 
κρυσμίνων φωνών, προερχόμενων Ικ κα - 
λύβης κειμένης είς τούς πρόποδας τού λό
φου, έν ή Ικ περιτροπής ένεφανίζετο καί 
έξηφανίζετο φώς τ ι ·ήσαν χωρικοί έπιστρέ- 
φοντες έκ τών άγρών, οϊτινες άποθΙτον- 
τες τά  εργαλεία κα ί ώθούντες τούς βόας 
εντός τών σταύλων, συνδιελέγοντο ήχη- 
ρώς άπό τού ένός μέχρι τού έτέρου άκρου

τού άλωνίου. Αίφνης ό στρατιώτης άπο- 
σπάτα ι τού τείχου, καί λαμβάνων διά 
τώ ν δύο χειρών τήν νεάνιδα, έγερθεΐσαν 
πάραυτα, τή  είπε μετά τού δειλού έκεί- 
νου τόνου, δι’ ού συνήθως άναγγέλλομεν 
εις προσφιλές πρόσωπόν όδυνηράν είδη
σήν:— Είναι άργά, ξεύρεις, ’Ιουλία. Και
ρός νά άπέλθω . Αΰριον τήν πρωίαν άνάγ- 
Χϊ1. ^  έγκαίρώς είς τήν πόλιν , καί
ή όδός είνε μακρά.

Τούτο είπών, έσίγησε καί ήτένισεν είς 
τό πρόσωπον τήν άτυχη  νέαν. Αύτη χω
ρίς λέξιν νά άναφέρη,, τόν έπλησίασε, I- 
θηκεν άμφοτέρας τάς χεϊρας έπί τού ένός 
ώμου του, καί κλίνασα έπ’ αυτού τό μέ,- 
τωπον, ήρξατο όλολύζουσα,— θάρρος, 
Ιουλία. Εχε θάρρος. Δύο πυροβολισμούς 

μονον κα ί θά έπιστρέψω.
—  Θά Ιπ ιστρέψης!— άπήντησεν αύτη 

άνεγείρουσα έλαφρώς τήν κεφαλήν καί 
άφίνουσα αυτήν νά πέση καί πάλ ιν . —  
Τίς ήξεύρει / —  ̂προσέθηκεν ε ίτα  μετά

έκλείπουσαν άπό τού κόσμου κ « ίΤών όμ.  
μάτων μου. Α ί έλπίδες μου άπεσβέσθη- 
βαν> Καί ού μόνον έπέζησα, Λυσίμανε, 
του θανατου-πάσης χαράς κα ί προσδο
κ ίας, αλλ Ιχω  Ι τ ι π α ί νή ν δύναμιν νά 
ρίψω Ιπ ί τώ ν σελίδων τούτων τάς συγκε- 
χυμένας καί τρομεράς αναμνήσεις μου τής 
πρωίας.

Τί ήσθάνθην άμα είσελθών είς τόν ά
γιον της 'Εκκλησίας χώρον! Σύρων τούς 
τρεμοντας πόδας μου, λιποθυμών έκ συν- 
κινήσεως κα ί ταραχής, άνεζήτησα πα ντα - 
χου την νεαράν δόκιμον, τή ν ζώσαν κό
ρην, εις ής τήν κηδείαν καί τόν γάμον 
μοίρα άσπλαγχνος καί άνελεήμων άμα 
ρ  ειχεν όδηγήσει. Ή  ψυχή μ 0υ πάσα 
συνεκεντρώθη είς τούς οφθαλμούς μου 
ο ϊτινες, άκόρεστοι της θέας της Στρατο- 
νίκης,^ την άνεζήτουν πανταχού χωρίς νά 
τήν εύρίσκωσιν. Ήρέμα προσηύχοντο αί 
-λλα ι μοναχαί μόλις διαφαινόμεναι έν 

μεσφ τού σκότους τού ναού. Τά πάντα 
ησαν μελανά, καί ή καρδία μου αελανο- 
τερα πάντων. Στηριζόμενος έπ ί τού το ί
χου της εκκλησίας διέτρεχον τό παρελ
θόν καί ό νούς μου ήρνεΐτο έπιμόνω ; νά 
αποδεχθώ ότι ή Στρατονίκη ήτο έκεί 
έντος της έκκλησίας, πλησίον μου, άλλ’ 
ουχί πλέον έκείνη, ήν ά νεζή τε ιή  φαντα
σ ία  καί φλογερώς έπόθει ή καρδία μου. 
Καιτοι έντός τού ναού, καίτοι- άναπνέων 
της εκκλησίας καί της μον^ς τήν άρρη
τον γαλήνην, ούτε προσηυχόμην έν τού- 
το ις ουτε ήμην ήρεμος. Κ ατά άλματα  ά- 
νετοεχεν δ νούς μου είς τούς ώραίους τό
κους καί χρόνους, ότε, ύπερήφαν0ς της 
Στρατονίκη; θαυμαστής, έμερ,ζόμην μετ’ 
έκεινης τού ώραίου τάς θείας εντυπώσεις, 
οτε ένθουσιάζων ένεθουσιαζόμην παρ’αύΐ 
τη ς. Καθ’ ήν ώραν ό άνατείλας ήλιος 
έφωτισε τόν θόλον κ « ί τ ό |<Γω ^  <χ.  
κλησιας, άνήφθησαν οί πολυέλεοι, τό 
φώς τών λαμπάδων άνεμίχθη μετά τού 
ηλιακού,καί ή ακολουθία της λειτουργίας 
όιεό*χθη του ορθρου τούς ψαλμούς. “Α-.

κλαυθμών άποΧνιγομένων έντός τών ν ε ι-  
ρών τη ς. Λ

Επηλθε μία στιγμή σιγής. μ6θ’ ήν ¿
στρατιώτης.έπανέλαβε : —  Λοιπόν 
καλήν έντάμωσιν, Ιουλ ία . — Έ θηκε τά^. 
χεϊρας έπί τώ ν κροτάφων τη ς , άνήγειρε 
την κεφαλήν τη ς, τήν ήσπάσθη έπ ί τού 
μετώπου,^ Ικι)ψ6ν ε ίτα , ελαβε τήν σ ιτ ιο - 
δόχην, την διεπέρασεν είς τόν βραχίονα 
υψων αυτόν άνωθεν τ ης κεφαλής, έστε- 
ρέωσε_ τους ¡ ιμάντας, έκυψε καί πάλιν 
οπως «ναλάβγ  τό δέμα κ « ί τείνων τήν 
χείρα. προς  ̂ τή ν νεάνιδα, έδωκε τό σύν
θημα τού αποχωρισμού. ‘Η νεάνις ήτις 
εν το υτφ  τ φ  άετάξύ είχε κεκαλυμμένον 
το προσωπον διά τη ς άκρας τού περιζώ
ματος και ϊσ τατο  ακίνητος ώσεί άπονε- 
κρωθείσα έκ τη ς λύπης, άνεσκίρτησεν α ίφ- 
νιδιως καί λαμβάνουσα διά τώ ν δύο της 
χειρών τη ν  χ ε ί ρ α σ τ ρ α τ ι ώ τ ο υ : — θ ά  
ΎΡ stíre διά «ρων^ς UTippfiç
και αποφασιστικής, προσπαθούσα ουτω να 
επιδραόυντι έστω καί έπ’ όλ(-γον τί]ν άνβ, .
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ρωμα λιβάνου Ισκορπίσθη έντός τού ναού, 
καί τών παρθένων ό χορός έτόνισε κατα- 
νυκτικάς μελφδίας, άναγούσας είς τούς 
ουρανούς τήν ψυχήν. *Η-το ή έπίσημος 
στιγμή , καθ’ ήν μετά τού μυστηρίου της 
θείας Μετουσιώσεως, ήρχιζε κα ί ή τελετή  
της καθοσιώσεως της δοκίμου., Στήριξόν 
με, Λυσίμαχε, δ ιότι μέ έγκαταλείπουσιν 
α ί δυνάμεις μου. Έθόλωσαν οί οφθαλμοί 
μου, καί παρέλυσαν εντελώς της χειρός 
μου οί δάκτυλοι . . ., Μόλις συνέρχομαι 
κα ί σύρ.ω πάλιν  έπί τώ ν σελίδων τόν έκ- 
φυγόντα κάλαμον, της οδύνης κα ί τού 
μαρτυρίου μου τόν άνεπαρκη ερμηνευτήν.

*Η ήγουμένη κατηλθε της περιβλέ
πτου θέσεως,ένθα ϊσ τατο . Κίνησις παοε- 
τηρήθη έντός της εκκλησίας, κα ί καθ’ δν 
χρόνον α ί μουσικαί άρμονίαι ήχουν πα - 
^ήτικώτερον κα ί έμμιελέστερον, ή ήγου
μένη, προπορευομένων καλογραιών φερου- 
σών διπλάς σειράς λαμπάδων άνημμένων, 
καί ακολουθούμενη ύπό χορού νεαρών δο
κίμων λαμπαδηφορουσών1 καί λευχειμο- 
νουσών, είσηλθεν είς παρακείμενον αρι
στερόθεν κα ί συνεχόμενον τ ϊϊ Ικκλησίά 
θυσιαστήριον. Κατενόησα τόν σκοπόν. 
Ή  ψυχρά έκείνη παράνυμφος, ή μελανεί- 
,ων καί αυστηρά, ήτο ή μέλλουσα νά  ό- 
ηγήσϊ) είς τόν άλυτον γάμον τήν νύμ

φην . . . Καί τού γάμου μάρτυρα ή μοί
ρα ή άνηλεής είχεν όδηγήσει έκεί τόν 
έπίγειον της Στρατονίκης νυμφ ίον! Ά πό  
της Ωραίας Πύλης έγείρει τή ν σταυρο
φόρον χεϊβά, του ό ίερεύς. κα ί ή συνοδεία 
φαίνεται έρχομένη. Πυκνότερος ύψούται 
ποός τόν θόλον δ αρωματικός λίβανος, 
οίονεί Ισχατος καπνός ,άναθρώσκων άπό 
τού έσχάτου -.τυρός,οπερ ή σποδός θάκα- 
λύψνι έφεξης . . . Κατέρχεται τών βάθρων 
αυτού δ χορός τών παρθένων, καί μετά 
λαμπάδων προχωρών είς συνάντησιν της 
δοκίμου μέλπέι γάμου αίθερίου εΰχάς 
πληττούσας ώς Ιπικήδειος ακολουθία τήν 
άκοήν. Έ τόλμησα νά ατενίσω προς τήν 
πομπήν! Οίμοι της δυστυχίας μου, Λυ
σ ίμαχε! Έ λύθησαν παραχρημα τών γο-

νάτων μου οί άρμοί, της άπογνώσεως ή 
κραυγή άπεσβέσθη είς τόν λάρυγγά μου, 
κα ί, μή δυνάμενος νά στηριχθώ όρθιος, έ- 
γονυπέτησα όπως σωθώ άπό πτώσεως κε
ραυνοβόλου. Τήν γονυκλισίαν μου άπέ- 
δωκαν είς ευσέβειαν καί τή ν κατάνυξιν έκ 
της ακολουθίας καί τ η ; εύσεβεστάτης 
πομπής. Δέν θά μάθωσι ποτέ τήν άληθη 
α ιτ ία ν -τη ς  γονυκλισίας τού ξένου έκεί- 
νου, δ ιότι πλά ξ θά καλύψ-ρ τήν καρδίαν 
του, καί άνθρώπινος οφθαλμός δέν θά ά - 
ναγνώσνι ένόσψ ζή  είς της καθ-ρμαγμένης 
καρδία; του τό βάθος. Τρέμων έπ ί τών 
γονάτων μου, έσύρθην. είς της έκκλησίας 
τό άπώτερον βάθος. “Ηθελον νά βλέπω, 
χωρίς νά είμαι έντελώς δρατός, θρησκευ
τικήν τελετήν άνοίγουσαν τήν πύλην της 
σωτηρίας είς τήν Στρατονίκην, της π ι
κρά; καταδίκης είς Ιμέ, τή ν άποθεωσιν 
της κόρης άφ’ένός τήν θανατικήν έκτέλετ 
σιν τού φίλου σου άφ’ έτέρου. Ν αί, Λυ
σίμαχε, τή ν θανατικήν έκτέλεσιν, διότι 
όταν θνήσκγ ή καρδία, όταν παύν) τ ις  νά 
άγαπά καί νά έλπίζ-ρ, άπέθανε πλέον, 
καί ε ίνα ι μαρτύοιον σκληρόν νά Ιπιζϊ5 τού 
θανάτου της έλπίδος καί ,τοϋ ένθουσια- 
σμού της ζωης.

‘Τπεχώρησαν εύτάκτως α ί ακόλουθοι 
της νεαρά; δοκίμου, καί λόγους φιλο
στοργίας κα ί θάρρους ψιθυρίσασα ή ήγου
μένη πρός τήν δόκιμον άπεσύρθη είς τήν 
περίβλεπτον αύτης θέσιν. Μέ κεφαλήν, 
κεκλιμένην πρός τά  κάτω , μέ ποδήρη τόν 
άσπιλον χ ιτώ νά  τη ς, μέ τήν θκυμασίαν 
κόμην της φθάνουσαν άχρι τώ ν γονάτων, 
εστη εύλαβώς πρό της Ωραίας ΓΙύλης ή 
δόκιμος άδελφή. ΤΩ ! Στρατονίκη! κ « ί 
ύπό τήν εύλαβη κλίσ ιν τού σώματός σού 
άνεγνώρισα τού αναστήματος σου τήν 
μεγαλοπρέπειαν, τού παραστήματος τήν 
άνέκφραστον χάριν καί τήν σεμνότητα. 
Ά νεγνώρισα τό βάδισμά σου οπερ|τοσού- 
τον μέ έθελγεν άλλοτε, κα ί είς τή ν θέαν 
σου ήσθάνθην άναβλύζουσαν καί πάλιν 
τήν δαψιλή της Ιμπνεύσεως πηγήν, καί 
τή ν ενθουσιώδη λατρείαν, ήν ή χάρις άαί

χώρησίν του.— θ ά  γράφνις καθ’εκάστην!
—  Καθ’ έκάστην μοί είνα ι αδύνατον α

γαπη τή— άπήντησε διά φωνής γλυκείας 
δ στρατιώτης.

—  Καί δ ιά τ ί όχ ι;— ήρώτησεν αυτη 
Ιντόνως ώσεί θέλουσα,νά έπ ιπλήξη αύτόν.

-— Καί έάν βαδίζωμεν δλην τήν ήμέ- 
ρ*ν;

—  “Εχεις δίκαιον ! . . . άπήντησεν ή
ρέμα ή . νεάνις κλίνουσα τήν κεφαλήν. 
Ά λ λ α  τουλάχιστον— έπανέλαβεν ε ίτα  ά - 
ναζωπυρουμένη αίφνιδίως-—τουλάχιστον 
πάντοτε, όταν θά κάμετε μάχην θά μέ 
γράφεις ότι υ γ ια ίνε ις ; . . .

’Εκείνος, όστις είς πάσαν άλλην σ τ ιγ 
μήν. ήθελε μειδιάσει έπί τή  άφελείμ τής 
Ιρωτήσεως εκείνης, τή ν στιγμήν έκείνην 
ήσθάνθη έν τή  καρδία-, αύτού τοιοϋτον 
οίκτον, τοσούτφ ίσχυράν κα ί άκατάσχε- 
τον συγκίνησιν, ώστε Ιμεινεν ώσεί απο
σβολωθείς, κα ί ένόησεν αμέσως ότι έπά-

ναγκες ήτο ν’ άπέλθγι, άνευ έτέρας άπαν- 
τήσεως, είς τή ν στιγμήν. Τήν Ινηγκαλί- 
σθη ,τήν ήσπάσθη καί άπεμακρύνθη αύτης 
φευγων.

—  ΤΩ ! άκουσον,—  έκραύγασε δι’άπέλ- 
πιδος φωνής ή πτω χή νεάνις, τρέχουσα 
όπισθεν αυτού μέχρι τινός μέ προτετα
μένους τούς βραχίονας —  μίαν λέξιν α
κ ό μ η !—  Έκεϊνος δέν Ιστράφη· αύτή  I- 
στη , εκάλυψε διά τών χειρών τό πρόσω
πον, Ιμεινεν Ιπ ί στιγμήν ακίνητος έν τφ  
μέσω της όδοϋ, ε ίτα  έπέστρεψεν είς τήν 
προτέοαν θέσιν της κα ί επεσε γονυκλινής 
πρό τού εικονοστασίου κλαίουσα κα ί όλο
λύζουσα, πικρώς ώς νήπιον.

ί'Επεται συνέχεια'.

το .πνεϋμάσου μοί είχον έμπνεύσει. Τό 
πρόσωπόν σου μόνον δέν είδον.. Είχες κε
κλιμένην τήν κεφαλήν. Ά λ λ ά  σέ άνεγνώ
ρισα. Καί τ ίς  ασφαλέστερος όδηγός της 
καρδία; όταν ά γα π £ ;

"Ηδη επέστη ή ύπερτάτη στιγμή . Σιγή 
μυστηριώδης κρατεϊ έπ ί μικρόν έντός της 
Έ κκλησίας. Κατέρχεται ή ήγουμένη, ά- 
νασύρεται τό παραπέτασμα της ‘Ωραίας 
Π ύλης, άναπετάννυντα ι τού ίεοού αί πύ- 
λα ι,κ α ί ό λειτουργός λευκήν φέβων στολήν, 
κα ίμέλευκοτέραν τήν κόμην, προσέρχεται 
πρός τήν δόκιμον εύλαβώς, καί απευθύ
νει αύτή  τάς συγκ ινητικά ; Ικείνας έρω- 
τήσεις, άς καθιέρωσεν ή Ε κκλησία . Ε ξη 
γ ε ί είς τήν δόκιμον τήν .ιερότητα και τό 
μεγεθος της άποφάσεως ήν πρόκειται νά 
πραγματοποιήσ·/)' έρμηνεύει αΰτή τά  με
γάλα  καθήκοντα κα ί τάς βαρείας υπο
χρεώσεις, άς θά άναλάβγ περιβαλλόμενη 
τό σχήμα της μονάχης. Α να καλε ί είς 
αυτήν οτι καί κατά  τήν Ιεράν ταύτην 
στιγμήν είνα ι έλευθέρα νά άπέλθγ, έάν 
δισταγμός ή αμφιβολία είσέδυσεν είς τήν 
ψυχήν τη ς , κα ί ύπομιμνήσκει τόν φοβε
ρόν όρκον όν θά δμώσϊ) Ινώπιον τού Δη
μιουργού τη ς , καί ού τίνος τάς συνεχείας 
δύνατα ι νά φύγγ , έάν άπεδειλίασε. Μέ 
την γλυκεϊαν έκείνην φωνήν της άπαντά  
άσθενώς ή Στρατονίκη. Στόμα οπερ το - 
σοότφ περιπαθείς έπρόφεράς ποτε λόγους, 
πώς άπήγγειλας τού φίλου σου τόν θά
νατον ύποσχεθεΐσα άρνησιν της ζωης καί 
τώ ν ζώ ντων, π ίστ ιν  είς τούς μοναστι
κούς κανόνας, κα ί όμώσασα ύπακοήν καί 
καρτερίαν ; ..........  Ε ξήγησε τό τε  ό ίε
ρεύς είς τήν Ι τ ι δόκιμον τό βάθος τών 
πικριών τού κόσμ.οίι, τάς ψεύσεις κα ί τήν 
άπογοήτευσιν ήν δρέπομεν οί έν τ φ  κό- 
σμω ζώ ντες καί ταλαιπωρούμενοι' έξηρε 
τήν άγνείαν καί τή ν γαλήνην τού μονα
στικού βίου- τή ν παραμυθίαν Ικείνην καί 
τη ν έοωτερικήν άνακούφισιν ήν αισθάνε
τα ι ό έν τή  μελέτη καί τή  προσευχή 
διερχόμενος τόν ύπολειφθέντα α ύτφ  βίον, 
έν μέσω δέ ύψηλών λόγων περί θεού, 
περί της άγαθότητος Αυτού κα ί της φ ι
λανθρωπίας, έν μέσψ συμβουλών κα ί δι
δασκαλίας μεστής υψους κα ί έννοιών περί 
της άθανάσίας της ψυχής καί της ζωης, 
ή τ ις  αναμένει μετά θάνατον τούς ευσεβείς 
καί δ ικαίους, κατέληξε τήν διδασκαλίαν 
αυτού ευλογών τήν δόκιμον ής οί αδιάκο
ποι λυγμοί άκουόμενοι εύκρινώς.μετέδιδον 
εις τούς παρισταμένους τήν συγκίνησιν. 
Προβάσα τότε ή ήγουμένη Ιστη χαρά τήν 
δόκιμον. Ό  χορός έτόνισε τόν ψαλμόν, ή 
δόκιμος επανέλαβε τούς όρκους τη ς , ό δέ 
ίερεύς εύλογήσας'τήν κεφαλήν της δοκί
μου άνέλαβε τήν ψαλίδα. Λυσίμαχε νέ
φος.μέλαν διηλθε πρό τώ ν οφθαλμών μου 
την ώραν έκείνην. Κεραυνοί έξερράγησαν 
κα τά  της κεφαλής μου, κα ί ήσθάνθην οτι 
άπληστος ό "^ίδης μέ Ισυρε πρός έαυτόν. 
‘Ύψωσε τά ς χεϊρας κα ί τούς οφθαλμούς 
αυτού πρός τόν ούρανόν· έδεήθη, έτεινε 
τή ν δεξιάν, ηύλόγησε τήν δόκιμον, καί 
«Έ ν όνόματι τού Θεού προχειρίζω σε 
είς μοναχήν άδελφή Μάρθα» έφώνησεν 
δ ίερεύς. Είπε· καί ή άνελεήμων ψαλίς
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ίψαυσε τήν κό|χην τής γονυπετούς κόρης. 
Βωβός ήκούσθη τριπλούς πένθιμος α πα ί
σιος ήχος.Ή τένισα  την μοναχήν1 Λυσί
μαχε. Που ίΰρον τό ύπεράνθρωπον 4 « ϊνο  
θάρρος, ούτε ήξεύρω, ούτε δύναμαι νά 
έξη γήσω. Τής απελπισίας τό μέγεθος μέ 
ένίσχυσε. Ή τενισα  πρός την μοναχήν και 
είδον γυμνήν τήν κεφαλήν της καί τούς 
'ωραίους πλοκάμους της κατακειμένους 
έλικοειδώς είς τό χώμα. Ή θέλησα νά 
φωνάξω ' ά λλ ' ή φωνή ¿πνίγη . Λυσίμαχε 
δέν ήτο άπατη  τώ.ν οφθαλμών ο ,τ ι τήν 
στιγμήν εκείνην ¿θεώρησα περιβάλλον 
τή ν  κεφαλήν τής Στρατονίκης, οίμοι! τής 
αδελφής Μάρθας ήθελον νά είπω . Φως 
άύλον έστεψε τό μέτωπον τής παρθένου. 
Ό  θείος νυμφίος άντικαθίστα  διά στέμ
ματος φωτεινού τούς φθαρτούς βοστρύ
χους τής νύμφης, τής αδελφής Μάρθας...

Ή  ακολουθία τής τελ ετή ; έςηκολούθει 
πάντοτε. Έκαεμηδενισμένος ό’μως έγώ 
ούτε έβλεπον ούτε ήκουόν τ ι .  Είς τ ά  ώτά 

. μου περιεδονοϋντο οί λυγμοί τής Στρα
τονίκης, καί είς τή ν αΐσθησιν τής όρά- 
σεως ούδέν έκτος αύτής καί μόνης ύπέ- 
π ιπ τε . Κεφαλή παιδίου άπεβη διά τής 
κουρά; ή ώραια κεφαλή τη ς. Καί 3τε, 
άγομένη υπό τής ηγούμενης, ακολουθού
μενη ΰπό τού χορού τών παρθένων καί 
τώ ν μοναχών, ΰπό τους ήχους ύμνων, καί 
εν μέσφ τής σεπτής εκείνης λαμπαδηφο
ρίας, προσήλθεν οπως άσπασθή τάς εικό
νας. κα ί περιελθν) κύκλω , ώς οί νεόνυμ

φ ο ι  κατά  τήν τέλεσιν τού μυστηρίου, δεν 
άντέσχον πλέον. Είχεν εκχειλίσει τό πά 
θος. Ε ίδοντής Στρατονίκης μου τό προσ- 
ωπον ώχρόν, πλήρες συγκινήσεως, μέ τής 
θείας εγκαρτερήσεως τήν εκφρασιν άπο- 
τετυπωμένην έπ ί τών οφθαλμών κα ί τού 
μετώπου εκείνου, ούτιν ος ή θέα έσπάρασσε 
τήν ψυχήν μου διά τής άναμνήσεως φα ι
δρού παρελθόντος, οΰ τίνος αύτή  υπήρξε 
τό μόνον καί λατρευτόν ειδωλον. Θά 
παύσω Λ υσίμα/ε! Δεν αντέχω είς τήν 
άφήγησιν πασών τών λεπτομερειών. Τήν 
έσχάτην όμως, την μάλλον τραγικήν, τήν 
σπαρακτικωτέραν, τήν δςαματικώς ποιη
τική ν, θά σημειώσω είς θλιβεοόν μνημό- 
συν ον τής ημέρας εκείνης.

Γνωρίζεις οτι ή συνήθεια καθιέρωσε τήν 
διανομήν σακχαρωτών μετά τήν τέλεσιν 
τού μυστηρίου τού γάμου. Ή  Στρατό* 
νίκη είχε νυμφευθή τήν. ημέραν έκείνην·
δέν ύπανδρεύθη, ένυμφεύθη κατα*
στάσα μοναχή. Τών γάμων της τά  σακ- 
χαρωτά ήθέλησε νά διανειμη αυτή  είς τάς 
άδελφάς καί τού,περ ιεστώ τας. Λυσίμαχε! 
φαντάσου ότι έπρεπε νά προχωρήσω καί 
έγώ , όπως λάβω άπό τών χειρών τη ς,τού  
γάμου της καί τού θανάτου μου τά  δώρα... 
Δ ίν ήδυνάμην νά φύγω , ά λ λ 'ο ύ τ ε  ή καρ- 
δία μου τό επίτρεπε. “Ηθελον κινήσει τήν 
προσοχήν έάν άπεφιυγον νά. προσέλθω, 
μόνος έγώ  έξ δλ.ων, άλλά  καί πώς νά 
πλησιάσω , Λ υσίμαχε; Ή  ανεξήγητος 
δύναμις ή τ ις  με ενισχύει κατά  τά ς στιγ*  
μάς ΰπερτάτης κ;ίσεως, έκράτυνε τήν α 
σθένειαν μου, καί συγκεντρών πάσαν τής 
καρύίας καί τής ψυχής τήν ύύναμιν, έ* 
χώρησα πρό; την .μοναχήν. Με τήν κε-

φαλήν βαθέως κεκλιμένην, έτεινα πρός 
αύτήν τήν τρέμουσαν χείρά μου. Ή σθάν- 
θην το ύ ; δακτύλου; τη ; έπ ιψαύοντα ; έ- 
λαφρώ; το ύ ; ίδ ικού; μου, άλλ" ή ήπ ιω - 

. τά τη  εκείνη ποόσψκυσι; ύπήρξεν ό αφα
νή ; σπινθήρ ό συντελίσας τήν φρικαλέαν 
Ικρηξιν'τών πόνων καί τού πάθους μου. 
Έ κλονίσθην οίπόδες μου προσεκοψαν-είς 
τό χείλος τού βάθρου έφ' οΰ ΐστατο  ή 
Στρατονίκη, κα ί κεραυνόπληκτος κατέ
πεσα παρά τούς πόδας της. Θεέ μου σύγ- 
γνωθι τόν ίερόσυλον. 'Γπήρξε δυστυχής, 
είνα ι δυστυχέστατος, καί τής συμφοράς·, 
του ή.διαρκής αγωνία κα ί ή άνάμνησις 
αμβλύνει τήν δύναμιν τού ανομήματος, 
έάν δεν τό έξιλεοϊ εντελώς. . .  . «Στρατο
ν ίκη » , ¿ψιθύρισα π ιπ τω ν , ένφ οί περιε- 
στώτες, ύπολαβόντες οτι ώλίσθησα, έκι- 
νήθησαν όπως μέ άνεγείρωσι, «Στρατονί
κ η ! .  » Σπασμός ακαριαίος διεσεισε τό 
σώμα τής άδελφή; Μάρθας' ή' ώχρότη; 
της έγένετο πελιδνή· ή  έσωτερική αγω 
νία έξεχύθη δ ιά  τών περίτρομων οφθαλ
μών της καί τών αιφνίδιων θρόμβων 
τού ίδρώτος, οΰ; είδον καταστίζοντας δί
κην λευκών μαργαριτών, τό άγνότατον 
μέτωπόν τη ς. ΤΑ ό Ινα γή ς ! Έ άν ήδυνά
μην νά τούς άπομάξω.διά τών φλεγόντων 
χειλέων μ ο υ ! . . . Ή  κρίσις ύπήρξεν ακα
ριαία. Κ αίτοι σφοδρώς διαταραχθεϊσα ή ' 
μοναχή κατώοθωσεν οΰχ’ ήττον νά συν- 
έλθη. Ό  οφθαλμός της έγαληνίασε' θεία 
ίλαρότης διεδεχθη τού προσώπου τ η ; τόν 
τρόμον καί τή ν πελίόνότητα ' έστοάφη· 
μέ έθεώρησε διά βλέμματος ανέκφραστου 
συγκινήσεως,μεστούγλυκύτητος καί θείας 
εγκαρτερήσεως, λυσάση; είς έμφοβον σε
βασμόν τήν ψυχήν μου, καί τούς οφθαλ
μούς μου είς δάκρυα. «Στρατονίκη» έπαν- 
έλαβον άπαξ ετ ι διά θνησκούσης· φωνής 
γονυπετής παρά τούς πόδας της. Μέ 
προσέβλεψεν ατενώ ς' ένόμισα οτι ε ίδόν . 
αστραπήν σχίζουσαν τή ν  επιφάνειαν τού 
οφθαλμού καί οτι τό βλέμμα της μοί 
ε ίπ ε : «κα ίε ίς  τό θυσιαστήριον λοιπόν μέ 
κα τεδ ίω ξας;»  Ά λ λ ’ό οφθαλμός της ήρυ- 
θρίασε' οδύνη, πάθος τρυφερόν, παράιςο- 
νον τρυφερώτερον, καθήκοντος έννοια, ά- 
πόφασις άμετάκλητος, έζωγραφήθησαν 
έντός τού διαυγούς ζμματός τη ς, καί ένώ 
εγώ ¿ψιθύρισα άσθενώς καί πάλιν «Στρά- 
τονίκη» ύψωσεν αύτη  τήν χείρά της π?ός 
τόν ουρανόν κα ί μετά τόνου θείας έμπνεύ- 
σεως καί π ίστεως ειπεν : « ”Οχι πλέον 
Στρατονίκη! Ή  άδελφή Μάρθα. . .  Λήθη 
κα λύπ τε ι, άδελφέμου, τό παρελθόν πα 
ρόν κα ί μέλλον προστατεύει τό καθήκον 
κα ί ή ευσέβεια' ό δέ θάνατος θά ίάνη τής 
καρδίας μ ουτότραύμα ... κα ί θά μοί δώσφ 
τήν παρηγοριάν κα ί τήν άνάπαυσιν. . .»  
Καί κατεβίβασε τήν χείρά τη ς. Ά πεμεινα  
Ιμπληκτος. Τήν ε ίδον ήκουσά τήν φω
νήν τη ς ,μ ε  άπεκάλεσεν αδελφόν, καί' είς 
τό βλέμμα τη ; άνεγνων όλας τού έρω
τός τη ; τ ά ;  άγω νίας, καί τήν συμπαθή 
έπιείκειαν καί τή ν συγχώρησίν τη ς. Ή -  
νωσε τάς χείράς τη ς , καί ήτένισεν έν θεία 
έκστάσει πρός τά  άνω. Ένόμισα δτι ή - 
κουσα τήν λέξιν ; ¿αεί. . . Ή θελεν ίσως
νά ροί υπόδειξη οτ·. έάν τήν άπώλεσα

είς τή ν γήν θά τήν ¿πανεύρω έκεί εις τούς 
ουρανούς.. .  ..έάν γείνω  άξιος. .

Τάς. σελίδας τών. σημειώσεων τοότωτ 
βρέχω μέ τά  δάκρυα μου, Λυσίμαχε. “Α
νακουφίσατε τήν ψυχήν μου στάνόνες 
πικραί, α ί έσχαται ίσως α ί άπό τών ¿γ-. 
κά τω ντή ς ξηρανθείσης καρδίας μου ά ν« -  
βλυζουσαι. Eivat όλιγώτερον δυστυχής δ 
δυνάμενο'ς νά μετριάση διά τού βαλσά- 
μου τού δακρύου τό αίμ.άσσον κα ί αλγε ι
νόν τραύμα του. 'Έξερχάμενον τής Ε κ
κλησίας μέ κατέλαβε δεινόν δϊγης πυρε
τού. Είς τή ν θύραν τής μονής κατέπεσα 
ήμ ιανα ίσθηΐος^άκτύπησα ε ίς .τή ν  κεφα
λήν καί αίμα θερμόν έλουσε τό μέτωπόν 
μου. Ήγέρθην όμως καί ριγών πάντοτε έ- 
βάδισα πρός τό έρημητήριόν μου τ ή ς ’Α- 
νωμεράς. Ό  πυρετός εισέβαλε καθ’ οδόν 
¿ζοφώθησαν οί οφθαλμοί μου, ή σκοτο
δίνη ¿σύγχισε τά  πέμιξ μου αντικείμενα, 
καί είς ασυνάρτητα παραληρήματα έλύθη 
ή γλώσσα μου. Ό  εγκέφαλός μου ε ίνα ι 
κάμινος. “Ολας τάς χιόνάς τών όρέων 
θελω νά σωρεύσω έπ ί τής κεφαλής μου 
διά νά δροσίσω τούς φλέγοντας κροτά
φους μου. ΤΑ ! έάν ήτο δυνατόν νά έπέ- 
ψαυε τήν κεφαλήν μου ή προσφιλής σου 
χειρ Στρατονίκη, Μάρθα, άδελφή μου 
Μάρθα,-;ποία·.δρόσος τ ’ ουρανού θά I- 
πράύνέ .μετά·'τού πυρείου κα ί τό πύο 
δπερ κατέφαγε τά  σπλάγχνα μου.. . .

Έ ζήτησα πριν ή καί πρςλίν άφήσω τήν 
πατρίδα μου, έξόριστος δυστυχής, τής 
μοίρας προγεγράμμένος, τής ατυχ ίας προ- 
νομιούχος, ¿ζήτησα ύστάτην άνάμνησίν 
σου, ω Στρατονίκη α γαπητή , Μάρθα ά- 
νοικτίρμων έν δλφ τψ  οίκτιρμψ κα ί τή  
συμπαθεία ήν είχες κα ί μείζονα ήδη θ’ 
αφιέρωσης διά τούς 'πάσχοντας. Πυρέβ-' 
σων έξήλθον τού ερημητηρίου μου βαδί- 
ζων πρός τήν μυνήν τού Παλαιοκάστρου. 
Ό  ήλιος ¿πλησίαζε νά δύση. Άνήλθον 
είς τού λόφου τήν κορυφήν κα ί, έξόριστος 
τής Έδεμ, εθεώρουν τά  τείχη  τή ς μο
νής. Ή  άλγούσα ψυχή μου έπόθει νά πε- 
τάξη πλησίον σου, καί είς τά.Γχνη σου νά 
ακολουθή π ιστώ ς,κα ί τό ώχρόν πρόσωπόν 
σου νά θωπεύη, καί δ ιαρκώ ; νά σέ λ κ -  
τρεύη καί έν τή  θέασου νά ζή  ευδαιμονούσα, 
Στρατονέκη, πικρά καί γλυκεία , ποθητή 
καί άπαισ ία  τής ζω ής μου άνάμνησις. 
Είς δάκρυ* λυόμενος Ιθεώρουν τήν μεγα
λοπρέπειαν τήςφύσεως, τήν γαλήνην τής 
ώρας εκείνης, άφιεμένος είς τήν γλυκείχν 
μελαγχολίαν τήν καταλαμβάνΟυσαν τήν 
ψυχήν όταν, λυόμενη άπό τούς φθαρτούς 
δεσμούς τη ς, έμπνέεται άπό τής φύσεως 
τό κάλλος κα ί αναλαμβάνει γοργήν πρός 
τόν Πλάστην της πτήσ ίν . Θέσεις άγαπη- , 
τα ί θά σάς άφήσω έντός ολίγου. Ή  θέα· 
σας παρόξύνει'τά τραύμα μου, καί ή δύ- 
ναμις τών ηθικών καί αλγεινών παθημά
των μου είνα ι ΰπερτέρα τής καρτερίας 
μου. Θά σάς άφήσω,, θέσεις άγαπητα ί, 
ενθα. άνενίώθη τού πά-.δίου ή ολίγη χαρά 
καί τού άνύρος ό ακοίμητος πόνος, “έσω, 
θά σάς έπανίδω πάλιν , τίς' οίδεπό'τε, καί 
sà.v ό θάνατος, ασυμπαθή; είς τ.ά δεινά 
μου, μέ τιμωρεί φειδόμενος τού δένδρου 
τής ζωής μου οπερ τοσαύται συνετάραξαν
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καταιγίδες. Σάς αποχαιρετώ τείχη  πο
λυαγάπητα  τής μονής, καί σέ τάφε δσ- 
τ ις  έρρόφησας τή ν . Στρατονίκην μου, τήν 
χαράν κα ί τάς. έλπίδας τού βίου μου. Ή  
θέα σας μέ σπαράσσει- χωρίς νά μέ φο- 
νεύφ. Ή.ρεμώτερος ΰπό την ψυχράν τού 
γήρατ.ος πνοήν, ,έλπίζω νά. σάς ϊοω ποτέ, 
κα ί έάν ή  άποτεφρωθείσα καρδία μου δυ* 
να τα ι νά αίρθανθή παλμόν ύστατον χα
ράς μελαγχολικής, νά κατανυγώ  είς .τήν 
θέαν σας άναπολών τάς άναμνήσεις μεθ’ 
ών πρός τούς τόπους τούτους συνδέεται 
ή ζωή μου. Ώ  Στρατονίκη . . . .

’Ακούω τούς κώοωνας τής μονής. Ό  . 
Ισπεοινός ήχοι έντός τής έκκλήσίας. Ε
ληξε. Καί διά-μέσου τών υστάτων άρμο- 
νιώ ν αναγνωρίζω τούς φθόγγους τής φω
νής σου, ώ Μάρθα, κα ί είς τούς φθόγγους 
τούτους ένθυμούμαι τή ν άσπιλον έκείνην 
παρθένον ής ή « ύ τή  μουσική φωνή κατε- 
κήλησε τά  ώτά μου καί συνήρπασε . . . 
άλλά  καί έσπάραξε τήν καρδίαν μου. Ω 
Μάρθα ! τής φωνής σου τόν ήχον δέχομαι 
απερχόμενος ώς ύστάτην άνάμνησίν.’’ Τού 
ουρανού καί .τής γης κάτοικος, Στρατονί
κη καί Μάρθα, λατρείας καί θλίψεως άν-, 
τικείμενον αισθάνομαι οτι ή φωνή σου 
μού άπόσπά τήνκαρδίαν. Άκαρδος έφε- 
ξής θά πλανηθώ, ψυχρός τού κόσμου θεα
τή ς , καί δταν έρωτώμενος τ ί  έκαμα, πού 
άφήκα καί δ ιατί τήν άλλοτε πλημμυρού- 
σαν έξ αίσθήμάτος καρδίαν μου, θά μει
διώ μελαγχολικώς άλλά  τό βλέμμα μου 
θά τρέπεται πρός τήν μονήν σου, καί ή 
περίλυπος ψυχή μου θά ψιθυρίζη παρά τό 
αύς σου νά άπαντήσης σύ τ ί  έγεινε τού 
Σθενέλου ό ενθουσιασμός, ή καρδία καί ή 
ποίησις ! Έ ντός τής μονής τού Παλαιο
κάστρου θάπτεις ώ Στρατονίκη τήν νεό
τη τά  σου, τήν εξοχον άρετήν σου, τό ά -  
παράμιλλον κάλλος σου, τάς άναμνήσεις 
σου τάς σεμνάς καί μυστικά ; . . .  Ά φ ες 
νά θάψω καί έγώ δ ,τ ι μοί ήρπασας, ο ,τ ι 
δέν μοί ανήκει πλέον, καί παρά τόν τά 
φον δστις ζώσαν σέ κατέπ ιε , άφες νά  έν- 
ταφιάσω ηαί έγώ τήν καρδίαν μου . . .

("E nirac S Έ «ίλβγβ{) . .
ΣπϊΡΙάβΝ ΠΑΓΑΝΕΛΗ2

ΠΕΡΙΗΓΗΤΑΙ

(Συνέχιια Î5t β ιλ, 4 3 0 ) .

Ό  Guerin «Description de l ’île  de 
PatmOS et de Sam os» λέγει περί τού 
χειρογράφου τούτου : «répertoire s i sa-
»vant et s i confus dé tan t de notes 
• recueillies sur la  Grèce, et en par
t ic u l ie r ,  su r l'A rch ipel» κ τλ . Ό  δέ 

; Sonn in i: «M ais un ouvragé qui sur- 
»passeroit tout ce que l ’on a publié 
»au  sujet de l ’h isto ire et des monu- 
•ments de l'ancienne Grèce, est celui 
»du savant lé  plus distinqué, le  plus 
»versé dans la  litté ra tu re  grecque, le  
».célébré D.Anse dè V illo ison , s 'il se 
»determ inoit à  m ettre en jour les ma- 
»tériaux précieux qu’i l  a  recueillis 
»sur les-lieux; ouvrage q u ise ro itlu i

•même un monument litté ra ire  di- 
»gne dés beaux temps de la  Grèce, à  
»laquelle néanmoins i l  ne pourroit, 
»rien ajouter».

Τόν Choiseul Gouffier (1 7 8 2 ) γρά- 
ψαντα  V oyage pittoresque dans l ’ém- 
pire Ottonian. e t voyage pittoresque 
de la  Grèce. P aris . Έγεννήθη τό 1752. 
Είκοσι δύο έτών τήν ήλικίάν περιήγήθή 
τήν 'Ελλάδα κα ί τά ς νήσους, έξέδώκε δέ 
τό άνω σύγγραμμα ΰπό ώράιοτάτων κο- 
σμούμενον εικόνων, συνεπείφ τού όποίου 
έγένετο δεκτός είς τή ν ’Ακαδημίαν τών 
επιστημών. Κ ατά τήν έπανάστασιν ητο 
πρέσβυς είς Κ ωνσταντινούπολιν, ενθα καί 
τυπογραφεΐον καί άνδρας ειδικούς πρός 
άπεικόνισιν τών αρχαιοτήτων τής Ε λλά 
δος παρέλαβε μεθ’ έαυτοΰ. Τό, 1791 διω- 
ρίσθη πρέσβυς έν Λονδίνιρ, ά λλά  δέν έδέ- 
χθη τήν θέσιν τα ύτη ν . Τήν 22 8βρίου 
1792 προεγράφη ύπό τή ς Δημοκρατίας 
ώς προδότης, μετέβη είς 'Ρωσσίαν, ένθα 
άποκτήσας τήν εύνοιαν Παύλου τού A ; 
διωρίσθη τό 1797 διευθυντής τής ’Ακα
δημίας τών τεχνών, καί έπ ιστάτης τής 
αύτοκοατορικής βιβλιοθήκης. Έ πιστρέ- 
ψ α ; είς Γαλλίαν τό , 1 802. έγένετο όμό- 
τιμος. Ά πέθανε τό 1817.

Ό Didot 4ν τή  περιηγήσει αύτού λέ
γει περί τού Gouffier: «Après avoir 
»embrassé M. de Choiseul Gouffier, 
•qui m algré  son grand âge ,m ’enviait 
»encore, me d it- il, le  bonheur d’a lle r 
»v is iter .la  G rèce»,,Ό  δέ Chateanbrir 
and·: «Je  c ite ra i souvent cet ouvragé, 
»avec les éloges qu 'il m érite, etc.».

Τόν Reichard-H enri A ug. Ottocar 
(1789) γράψαντα A uszug-B esch re i- 
bung von Candia und einigen andern 
Inseln des A rchipelagus. Φιλόλογος 
Γερμανός, γεννηθείς είς Γότθαν τό 1751 
κα ί άποθανών τό 1828 . Έ γραψε έλαφρά 
τινα  φιλολογικά άρθρα είς διαφόρους έφη- 
μερίδας, διηύθυνε δ’ έπί πολύ τό θέατρον 
τής Γότθας. Έ γραψε.πολλά ; κωμωδίας, 
¿δημοσίευσε τό «Ήμερολόγιον τώ ν θ ε ά 
τρων» καί τή ν «Θεατρικήν ’Εφημερίδα», 
'ίδρυσε πλείστας έφημερίδας, κατέστη δέ 
γνωστός διά τού «'Οδηγού τών περιη
γητών έν .Ευρώπη», W é im a f  1793τόμ . 
2 ' πολλάκις έκτυπωθέντος,μεταφρασθέν- 
τος, τόσον δέ δημοτικού καταστάντος, 
ώστε ό βιβλιοπώλης Audui ¿δημοσίευσε 
ύπό τό ψευδώνυμον R ichard  πλείστους 
οδηγούς. ·

T Ô .V  M ariti-A bbé (1791) γ ρ ά ψ α ν τ α  
V oyage dans l ’île  de Chypre, la  S y 
rie  et j a  Palestine, avec l’h isto ire gé
nérale du Levan t, trad u it de l ’Italien.

Τόν Newied περιηγητήν καί συγγραφέα 
Ίταλόνγεννηθέντα  έν Φλωρεντία τό 1763 
καί άποθανόντα τό 1806. Κάτοχος τής 
φυσικής ιστορίας ώς καί τής ’Α γγλικής 
καί Γαλλικής γλώσσης,έτοποθετήθη παρά 
τού πατρός αυτού Ιν τ ιν ι έμπορικφ οίκφ 
τής Λιβόρνου. Έκεϊθεν μετέβη είς Σικε
λ ία ν , ένθα συνέλεξε διάφορα τής φυσικής 
Ιστορίας αντικείμενα. Μετά τα ύτα  δ ι- 
ήλθε 2 έτη είς “Ακρην, ώς αντιπρόσωπος 
Α γγλ ικού τίνος εμπορικού οίκου. Τό

1793 διωρίσθη ύποπρόξενος Ιν Κύπρψ, 
έκμαθών δέ τήν τουρκικήν καί τήν αρα
βικήν, έπεσκέφθη τήν Συρίαν τήν Π αλαι
στίνην καί τήν Α ίγυπτον. “Αμα τή  δη
μοσιεύσει τού συγγράμματος του, ώνομά- 

1 σθη μέλος τής Φλωρεντινής ’Ακαδημίας.
Τόν Sibthorp-John ( 179 5).γράψαντα 

F lora Græca. Ή το  ιατρός, διακριθείς 
ώς συγγραφεύς βοτανικής. Έγεννήθη έν 
Ό ξω νία , έξεπαιδεύθη δ’Ιν τώ  Πανεπιστη- 
μ ίφ  αυτής, διαμείνας έπ ί τ ινα  καιρόν είς 
Έδεμβοΰργον, έπεσκέφθη τήν Γ αλλίαν, 
τή νΈ λβετία ν και τή ν Γερμανίαν, έπιστρέ- 
ψα ; δέ είς ’Α γγλ ίαν τό 1784, διεδέχθη 
τόν πατέρα του, ώς καθηγητής τής βο
τανικής έν Όξωνίΐ}:. ΙΤεριηγήθη τήν Ε λ 
λάδα δίς, τό 1786-7  καί τό 1794-5 , 
έπί πλουτισμφ τής έπιστήμης του. Τό 
αποτέλεσμα τών περιηγήσεων του ήτο 
συλλογή φυτώ ν, προωρισμένων διά σπου
δαίου σύγγραμμα τό «F lo ra G ræca». 
Τού θανάτου του ομως έμποδίσαντος τήν 
δημοσίευσιν τώ ν έρευνών του, άφήκε διά 
τή ς διαθήκης του λίρ. 300  έτησίως, πρός 
τελειοποίησιν αύτοΰ καί ϊδρυσιν δασονο- 
μικής έδρας. Άπέθανεν έν B ath  τήν 7ην 
Φεβρουάριου 1796. Ό  κ. Θ. Χελδράϊχ 
(Φ υτολογική έξέτασις τής Θεσσαλίας), 
«Παρνασσός» τόμ. Γ’. τεύχ . Γ ', Μαρτίου 
31 , 1883, σ. 259 , άποκαλεΐ αύτόν «Πα
τριάρχην τή ς νεωτέρας ελληνικής φυτο
λο γ ία ς» .

Τόν Lechevalier (1799) γράψαντα 
V oyage dans la  Troada, ou tableau 
de la  p laine de Tro iéj'dans son état
actuel. P aris. Ή το  περιηγητής καί αρ
χαιολόγος,γεννηθείς έν T re illy  τό 1752, 
καί άποθανών έν Παρισίοις τό 1836. Είς 
Metz έγνώρισε τόν Ch. Gouffier, οστις 
τόν διώρισε γραμματέα τής έν Κωνσταν- 
τινουπόλει πρεσβείας, τότε έπεσκέφθη 
τήν Έλάσσόνα ’Ασίαν. Διέρ.εινε έπί τ ινα  
xatpôv είς Μ ολδαυίαν, όπως παρατηοήση 
τάς κινήσεις τού ρωσσικού στρατού, καί 
έπανήλθεν είς Παρισίους τό 1788. Κατά 
τήν έκρηξιν τής έπαναστάσεως άνεχώ- 
ρησε, έπανελθών δέ τό 1808 διωρίσθη 
βιβλιοφύλαξ τής βιβλιοθήκης Sain te  
Genevieve. Τό σύγγραμμά του μετεφρά- 
σθη α γγ λ ισ τ ί παρά τού διαπρεπούς έλλη- 
νιστού Άνδρέα Dalzell. (γεννηθ. πεοί τό 
1750 καί άποθανόντος τόν ΙΟβριοντού 
1806). Ot Zurcher καί M argollé «Les 
ascensions célébrés» Bibliothèque des 
M erveilles σ. 316 λέγουσι περί αύτοΰ : 
«L ’au teu r du m eilleur ouvrage qu’on 
» a it  écrit sur la  Troade».

Πλήν τούτων κατά  τόν 18 α ίώνα ά- 
ναφέρονται καί οί έξής:

Ό  Robert (1714) συγγράψας V oya
ge dansle  Levant. Ό  W idm ann( 1740) 
συγγράψας L ’A rchipelago con tu tte le  
Isole. O J .A eg id  van Egmond(1759) 
T ravels through part of Europa, 
A sia  m inor the islands of Archipe
la go  e tc .O P asch  van Krienen(1773) 
Breve descrizione dell’ Archipelago.O  
Friesem an.(1769) Description h isto
rique et géographique de l ’Archipel. 
Ό  Della Rocca (1790) T ra ité  corn-



p le t s u r  lé s  a b e ille s  e tc . .précédé d ’un  
p rec is  h is to r iq u e  ¿ t  -économ ique cur- 
S y r a .  Ό -K in sh ergen  B . .V . -(1793), 
B e sc h ry  v ictge -van 'den A rch ip e l x « l  
τέλος o R u b h ie res , E ssa i -sur. les. is le s  
de Z ante, de -Geriio e tc . .

("Επεται συνέχεια)
• Α λ . Κ .  ,

.   - - - - - · ,  t  ι ι Ι Ι Γ ' η Ζ ϋ ι 1' !  Τ '   ‘ V

Ε DISTO A Η
. ‘ΟΆνακρ.έων ή ψευδανακρέων δέν ,-içpo- 

τψ %  x i  θηλυκόν «ή βάρβίτ.ος·» .«λΛ φ το 
άοσενικόν »ό βάρβιτος». Το δε σημειω- 
θέν ύπό -τίνος «ή  βάρβρτος δέ χορδ*ϊς.,.. 
ήχεύ» έχ ε ι έσφα-λμένως'· τήν ,όρθήν γρα
φήν άποχα-τέστησε προ -πολλού ó Μελχόρ- 
νιος γράψας.,όρθότατα :

.θ έ λ ω  ,λ έγε ιν  ’ Ατρείδας 
θ έ λ ω  δέ Κάδμον ά'δβιν, 
ό β ά ρ β ιτο ς 8έ χορδαίς, * λ .

Ή ; παρατηρεί πάς τ ι ; ,  έστω καί ά - 
κροις δακτύλοις έάν ήψατο τή ς Ε λ λη ν ι
κής ποιήσεως, οτι το μέτρον εινε τό  λε
γόμενον ιαμβικόν συνιστάμενον ix  βρα
χέος καί μακρού ώς έξής- υ— (υ— )υ— υ. 
Δένήδύνατο S i νά είπγι«ά βάρβιτος » δ ιότι 
συμπίπτουσιν έν τφ  αυτφ  πόδι δύο μ α - 
κρά, οπερ αντιβα ίνει είς την φυσιν. τού 
μέτρου. Την ανωτέρω διόρθωσιν, π ιάτου- 
μένην άλλως τε καί έκ τού αύτού Ά να -  
κρέοντος λέγοντος αλλαχού (15 , 33! ίκδ. 
ττερ. V a l .  R o se , Λιψ. 1876)

«Κ ο ιμ ω μ ένη  δ’ ε π ’ αύτφ 
τ φ  β αρ β ίτφ  χα θ ίύδω , »

άπεδέξκντο πούντες, πλήν τίνος των παρ’ 
ήμϊν τού μνημονεύσαντος τού θηλ. «ή 
βάρβιτος».

Ό  μέν A lex an d re  (δηλ. 6 I. P la n 
che, κα τ’ άνατύπωσιν μετά πολλών προσ
θηκών ύπ.ο L . A . V e n d e l-H e g h  και 
A lex an d re  P illo n ), ού κα ί ημείς Ιχομεν , 
τη ν Ικδοσιν (Παοισ. 1838 έκτος έάν υ- 
πάρχν) καί ετέρα) μεγάλως έσφάλη γρά- 
ψας «Έ ντατό ς, ή , όν, ten d u . Τά εντατα  
όργανα, in s t  ru m en ts  à  cordes, p ar 
.Opp à  έμπνευστά. R . έντε ίνω ». Πρβ. 
P la n c h e  λεξ. λέξει εντατικός· πολλφ  
δέ μάλλον Ιπταιβεν ό άκολουθήσας ,άβα- 
σανίστως έκείνιρ γράψαντι « τά  Ιντα τα  
όργανα» άνεν τινός λόγοο. Α λλ ομως 
ούχί πλέον π ιάα νώ ζα ζα  άλλά  β εβ α ιό ζα τα , 
συνέβη τυπογραφικόν σφάλμα, οπερ εις 
τοσαύτην υβριν ένέβαλε τάν δυστυχή A le 
x an d re , δν έπέπρωτο να διασύρωσιν oi 
παρ’ ήμϊν ώς άγνοούντα κα ι τά  στοιχεία 
τού Έ λληνος λόγου, και μάλιστα τού 
λεξικού εκείνου έχοντος βάσιντό  τού Ερ
ρίκου Στεφάνου!

Ήπόρησέ τ ις  έάν Ιχνι όρθώς το ρ ίμα  
πα ίζω  έπ ι τών όογάνων ειτε έντατών είτε 
έμπευστών. Να;· έχει ορθότατα καί λέ
γετα ι «πχ ίζε ιν  λύραν, πα ίζειν αυλόν» καί 
δπεο ίσως φανη παράδοξον «πα ίζειν μέ
λος, ύμνον».
. Τά πεοί Λ ύρας, Κ ιθάρας  κα ί BtoU icv  

ύφ’ ήμών γραφέντα φα ίνετα ι ότιπαρενοή- 
θησαν ΰπό τ ιν ω ν  διό συνιστώμεν αύτοϊς 
ότι έπάναγκες εινε νάναγνώσωσιν Ικ δευ-

τέρρυ' κμ ! f a  τρ ίτου . κα ί κ α τ ’ έπανά λη - 
ψ»ν .νά μ ελ ε τή ίμ σ ι τ ά  h  α υ τή  γ?,γραμ
μένα , b *  δυηηθφσι, ,νά ,κςρτχνοήσωσιν.,δτι 
ήμεϊς â è r  άτομάσαμ,εν  τό ^ioAlort x i6âpar, 
àXXà πμρφάΧΙομΑΥ «ρυτό ττρόί μύτην.

. Πλείονχ δέ« θέλομε« νά εΓπωμεν περί 
α υ τώ ν  διότι νομίζομεν §τ ι % έριστημο- 
ν8υ5,·®υζ4τη.σ« όέθιν νά·μ.έν·ρ υψηλά. ’Αεί
ποτε ·δέ;προορώμεν.οιμ.ήποτρ.άναφ«νί καί 
τες ά ν ώ ^ θ ί  . ίμ ών) 1λ*θ’ 0«  βέβαια έ.λπί- 
ζομεν ότι θά  δ-ίρνηθώμεν. πάντως κα ί νά 
συζ,ητήσωμεν -¿πμτζημαηιίφς, καταπαύό- 
μεν-ένταύθα-τόν λόγον, μέλλοντες πολλά 
ν.ά- είπωμεν,έν ·τφ ,<?περί Λ ύΛ ^  ̂ ' -  Σ ά Ι -  
π ίγ γο ςν  διατριβή.

θ£ Μ ΙΣ Τ . J lO A iK r A T B S . .

, Β Ι Β Α Ι Ο Κ Ρ Ι ^ Ι Α  

01 S P 4 P P A I 0 Í  Ε Ν Μ Λ Μ Ι  ' '
Κ Α Ι

Τ Ο  Κ Α Τ Α Λ Α Ν Ι Κ Ο Ν  Δ 0 5 Τ Κ Α Τ 0 Ν  Τ Ω Ν  Α , θ Η Ν Ω Ν
«««ά  την ί»οχην *%β ένιδροιείε «ότών. .

ΜΤΩΚΙΟΥ ROBI0 Y LLUCH =
» . 1 ,  4 3 1 -

Έ π ί τ ί ς  'διοίκήσε.ως τού ύπό τού Φρι- 
δερ.ίκου Β 'διορισθέντος (Ιούλιον 1 3 6 8 — 
1374 καΓ Í3V7-—1388') φρουράρχου καί 
διοικητού τίόν Άθήνώ’ν G a lc e rä tl de 
P e r a lt a  είσέβαλον τώ  1380 oí Ναβαρ- 
ραΤοι εις τό δουκάτον.

Εντεύθεν άρχεται κυρίως ή εποχή, ής 
την έξιστόρησιν ελαβεν ώς θέμα ό ’Αν
τώνιος R u b iö  y  L lu ch · κα ίτο ι δέ εις 
την έποχήν ταύτην τής έπιδρομής τών 
Ναβαρραίων δέν άνήκουσιν είμή τά  από 
τή ς  πρώτης αυτών έν Έ λλάδ ι εισβολής, 
μέχρι τής Ικχωρήσεως τής ηγεμονίας τής 
Άχ.αίας (1 4 3 0 ) ιραρά τού τελευταίου 
Φράγκου αύτής ήγεμόνος(1404— 1432), 
Κεντηρίωνος Β’ . Ζαχαρία (C en tu rio n e 
Z a c c a r ia ) , πρός Θωμάν τον Παλαι.ολό- 
γον συμβάντα ώς καί τά  περί τής συγ
χρόνου πολιτικής καταστάσεως τώ ν ο'ύς 
οί Ναβαρραϊοι κατέκτησαν τόπων, ό συγ- 
νραφεύς έν τούτο ις, Ιπαγόμενος κ α τ ’ ά - 
νάγκην καί τά  ποό.τερον, άφιεροϊ τό μέν 
2ον κεφάλαιον είς την κατάστασιν τού 
δουκάτου τών Αθηνών ύπό τούς Κ ατα- 
λανούς, περί ής είπομεν ήδη τ ινά , τό δέ 
4ον είς τή.ν πρό τής Ναβαρρα'ίκής κα- 
τοχής Ιστορίαν τής φραγκοκρατουμένης 
Πελοπόννησου, είς ά τ ινα  δέν θεωρούμεν 
άναγκαϊον ν’ άκολουθήσωμεν.αυτόν, διότι 
τα ύτα , μή περιέχοντα είμή άφήγησιν γε
γονότων τοϊς πάσι γνωμών έπέχουσι τόπον 
εισαγωγής είς τά  Ικ τών ίύ ίων Ιρευνών 
έκπηγάσαντα λο ιπά μέρη τής συγγρα
φής, άτινα  κα ί άποτελοϋσι τη ν κυρίως 
αξίαν αυτής ώς πρωτοτύπου καί περί α
γνώστων κα ί ανεξερεύνητων μέχρι, τοϋδε 
διαλαμβάνοντος Ιργου καί έφ’ & ιδίως 
δέον νά έπιστήσωμεν την ήμετέραν προ
σοχήν.

Τά κατά  τήν εταιρείαν τών Ναβαρ
ραίων, πώς αύτη συνέστη καί ύπό τίνος 
προσκληθεΐσα καί ύπό πο.ίας περιστάσεις 
κατήλθεν είς τήν 'Ε λλά δα , περιεβάλ-

λοντο μέχρι το ί^ ε , '< ώς καί. Ö H ppf δμο- 
λο γε ϊ, ύπό βαθεβς «ί/ιότους- καί ήτο μέν 
γνωστόν, ό'τι ά ΐνφ ά  ντης τής 'Ναβάρρας
L p ü is  d’E v r e u x ,» ^  εης τού B eaum o n t- 
le -R o g e r  καί σύζυγο ;  τής Ίωάννμς,δου- 
κίσσης τού Αυρραχίωιι V (D urazzo), 'έστρα- 
τολόγήσε Να§αρ^*ίθ ος -πρός &νάκτήσιν 
τού κράτους τής άνίζκ »γόυ, '̂' όπερ κατεϊχεν 
ό ίζάρολος T h o p ja  'ώ ;  «αύθέντης τής 
παρά τήν.'θάλασσάϋ Α λβανίας», καί ότι 
κατόπιν έγένοντο ηύρ· ι'οι τής Πελοποννή- 
σου (ήγεμονίας τή ς Ά χ α ία ς), έν ή ’δ'ιε- 
τηρήθήσαν έπί. ήμισυν αιώνα, ά λλ ’ όμως 
ούδείς τών νεωτέρων ρ .εσαιωνοδΐψών είχε 
σαφή Ιδέαν περί τού -πώς όί ΦΤάβαρραΙοι. 
κατήντησαν ε ις  τούτο .

Ο H opf ένόμισεν ο τ ι  ¿ρκούντως διε— 
λεύκανε κα ί έσαφήνισε τό 'ζή τη μ α , άπο— 
φανθείς11'ό’τ ί  ή. μεγάλη εταιρεία τών Να- 
βαρραίων ήυ οπισθοφυλακή τρόπον τινά: 
τώ ν τυχοδιωκτικών έκστρατειών τών 
σταυροφόρων!καί Κ αταλανώ·», ίσω'ς κκθό. 
ύστάτη πασών έν ‘Ελλάδι άναφανείσα,. 
καί.αρνούμενος, έναντίον τώ ν  ύπό πάντων- 
παραδεδεγμένων, τή ν ύπό Λουδοβίκου 
d ’E v reu x  ίδρυσιν καί συγκρότησιν αϋτήςν 
ήν αποδίδει είς τόν κυρίως μόνον διάδο
χον αύτου έν τή  άρχηγία, ώςέναργέστατ* 
άποδεικνύει i.R ub lÖ  y. L lu c h , ’ Ιάκωβόν- 
de B au x - άρος' τα ύτη ν  τήν· γνώμην αυ
τού όΉορΓ, πειραθείς (κατωτέρω εν σ,34ι), 
ν’ άναιοέσή τά  ύπό τού Z u r ita  .κα .τ* 
πρώτον καί τοΰ .έπ ’ αυτού βασισθέν.τος 
D u can geκα ίτώ v  άκολουθησάντω» αΰτώ , 
λελεγμενα περί τής τού d ’E v reu S  στρα
τ ιω τικής έπιχειρήσεως ώς ψέυδή κα ί έπ ί 
συγχύσεως πρός τήν Ναβαρραϊκήν Ι τα ι-  
ρείαν(!) στηριζόμενα, περιέπεσεν εις δει
νήν ά ντ ίφ α σ ιν  δ ιότι ένώ πρότερον είχεν 
«ρνηθή τήν πρό τού 1 3 80 , δ’τε  κατά  
πρώτον ύπό τού de B a u x  έστρατολο- 
γήθη ,ύπαρξιν τής μεγάλης εταιρείας τών 
Ναβαρραίων, άπέδιδεν ενταύθα (σ. 34),

1  Κ. Hopf, -ßfiechenland ¡m M itte la lter e .  
Ln der Neneeit i v  Er.sch n . Gmber Eocyclop. 
T. 86, σ·λ. 1 1 .— Τήν περ ί τούτου ρράσιν το». 
Hopf θεωροί/μιν. ο ΐι δέν ένόησεν ώ ι  ίδ ε ι ό 
Rubio y  L tuc lf λ ίγ ω ν  δ Hopf «NachQ^ler d e r 
a lten  Kreuzfahrer u- der, C atalanen» π ερ ίτώ ». 
Ναβαρραίων, δέν ένόει ώ ς έξέλαβεν δ άποχρού- 
σ α ; κα ι διά π ε ιο τιχώ ν επ ιχ ε ιρημ άτω ν άναιρέ- 
σας τοΰτο Ισπανός ιστοριογράφος, υπόλειμμα 
(rezagado) ήτο ι άπογό’νόυ'ς έν Α νατολή  διαμει- 
νάντω ν λ ε ιψάνω ν τώ ν  είς τάς σταυροφορίας τώ · 
βασιλέων τή ς .Ναβάρρας θεοβάλδου Α ' κα ί Β' 
( l ' l i ib a u t l  et Π de Champagne) λαβόντων μ έ
ρος Ναβαρραίων (1239-41 κα ί .1270) κ α ί- ώ ν  
Κ αταλανών, διότι πρώτον ·μ*ν Ai έγραφε Να- 
βαρραίών σταυροφόρων, ούχ ί δε άπλώς σταυρο
φόρων ιέκ- τώ ν  λ ε ιψάνω ν δέ α ντώ ν  τε  κα ί τώ ν 
■Καταλανών ε ίνα ι ολως άπίθανον κα ί παράλο
γον νάΰποΑεση τ ις , ? τ ι συνεκροτήβη ή εταιρεία), 
ε ιτα  δέ ήθελε περ ιπέση  ε ις  άντίφασ ιν πρδς δ 
κατωτέρω  (σ. 12) αναφέρει, οτι δηλ. δ ’Ιάκω
βος de ßaux έστρατολόγησε τήν ετα ιρείαν τών 
Ναβαρραίων έν Ναβάρρσ, ώς καί έ ς  αυτής τής 
κυρίας σημασίας τή ς λ έ ζ ιω ς .«N achzügler» έ ν- 
δείκνυτα ι, δ σοφός γερμανός μεσαιωνοδίφης s -  
νόει έπιβραδϋναντας μ ιμ ητάς, όπισβοφυλακήν 
τρόπον τ ινά , τώ ν σταυροφόρων και τώ ν πρός 
διαρπαγήν καί λεηλασίαν εχδραμόντων Κ αταλα
νών· ή γνώμη αύτη  του Hopf, καίτο ι αΰτή  καθ' 
έαυτήν ούχ ί άπολύτω,ς ορθή, διαφέρει ο υχ ή τ -  
τον λ ία ν  τή ς, οί’αν παρέστησεν αυτήν δ fiubio y 
L luch.
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« ίς  αυτήν τ ά  τής έκστρατείας τού Λου
δοβίκου είς Δυρράχιον, ήν έσφαλμένως, 
λ έγ ε ι, -φρονούσιν οί Ζ η π ίΛ , D ucange 
κα ί λοιποί οτι έπεχείοησαν οί ύπ ’ αυ
τού στρατόλογηθέντες 600  Γασχόνοικαί 
Γάλλοι. ■ ·

Είς τόν 'Ισπανόν ’Αντώνιον ΗΐίΜΟ y  
L lu c h  έπέπρωτο ν’ άναιρέσγι μίαν. πρός 
μ ίαν τάς «ερ ί τών τέκνων τή ς πατρίδας 
του έσφαλμενας ταύτας δοξασίας κ α ί νά 
διαμοοφώση σαφή καί άπρόσβλητον περί 
τού ζητήματος τούτου γνώμην, ήτις βε
βαίως, μετ’ οΰ πολύ, θ άντικκταστηστι 
τήν τού Η ο ρ ί, έπι'κρατήσασαν .παντα- 
χοϋ ενεκα τού έξοχου έπιστημονικού κύ
ρους τού άνδρός. Ή  διασάφησις κα ί από 
τών ψευδολογημάτων διάκρισις τής Ιστο
ρίας τήςέτα ιρείας τών Ναβαρραίων είναι 
α ία  τών άξιολογωτέρων ύπηρεσ·ών, άς 
^ιά τής συγγραφής αυτού προσέφερεν είς 
τή ν έπιστήμην ά ίσπανός Ιστοριογράφος· 
μή λογιζομένων τών πολυτίμων καί άγνώ- 
στων περίΝ αβαρραίωνκαί τών έν τφ  οου- 
κάτω  τών Αθηνών Κ αταλανών λεπτομε - 
ρειών, ή περί τής^είς τή ν 'Ελλάδα έπ ι- 
δ^οαής τώ ν1'δύο τούτων διάσημων ετα ι
ρειών διαλαμβάνουσα μονογραφία, διά τό 
εδληπτον καί εΰσύνοπτον τού λόγου, την 
σαφή έκθεσιν τών ιδεών, το έν αυτφ έπ ι- 
κρατούν ίστοοικόν πνεύμα κα ί την βαθύ
τη τα  τών κρίσεων είνα ι Ιν τών άριστων 
Ιργων έφ’ οίς δύνατα ι νά σερ.νυνηται ή 
σύγχρονος ίστοριογοαφία.

Ή  μεγάλη Ιταιρεία τών Ναβαρραίων,' 
ώς έν τοϊς μέχρι τούδε είδομεν, οφείλει 
τήν γένεσιν'αύτής. είς τόν ινφάντην τής 
Ναβάρρας Λουδοβίκον ¿ ’ΕνΓθΐΐχ· τής συ- 
στάσεως ομως αυτής προηγήθησαν π ε 
ριστάσεις παρόμοιαι τα ϊς  τήν ίδρυσιν τής 
έταιρείας τώ ν Κ αταλανών ποοκαλεσάσαις. 
Ό  ινφάντης τής Ναβάρρας ειχε λάβγ έ-  ̂
νεργόν μέρος είς τόν μεταξύ τού αδελφού 
αυτού Καρόλου Β τού χακΟύ, βασιλέως 
τής Ναβάρρας κα ί Καρόλου τού Ε τής 
Γαλλίας,πόλεμον, έπί κεφαλής 1200  άν- 
δοείων Ναβαρραίων“ μετά την άποκατά- 
στασιν τής ειρήνης τώ  1366^ ουτοι δέν 
ήθέλησαν πλέον ν’άπαχωρ-.σθώσι τού προσ
φιλούς «ύτο ίς  ήγεμόνος, άλλ ’ όρεγόμενοι 
τυχοδιωκτικού βίου κα ί ζηλεύοντε; τήν 
τύχην τών Κ αταλανών, άπεφάσισαν ν’ά- 
κολουθήσωσιν αυτόν ε ίς  ’Ανατολήν πρός 
καταπολέμησιν τού Καρόλου T h o p ia , έ- 
παπειλούντος το κάί πρότερον ( Α~ρίλιον 
1362) ύπ’ αυτού κυριευθέν,' μετά  -ταύτα 
δέ (άρχάς 1363), ένεκεν επιδημίας έγκα- 
ταλειφθέν Δυρράχιον, έφ’ ού δ ιά  τού μετά 
τής ’Ιωάννης δουκίσσης τού Δυρραχίου 
κ*ί θυγατοός τού δουκόςΚαρόλου deG Γa- 

γάμου του (1366) είχεν άποκτήσγ 
δ ικαιώματα δ Λουδοβίκος ά ΕνΓβΠΧ. 1 

Α ί πρώται τώ ν Ναβαρραίων μαχητών 
είς ’Αλβανίαν άποοτολαί, άς έκ Νεαπό- 
λεως, ένθα μετά τής συζύγου του διέτρι- 
βεν ό Λουδοβίκος διενήογησε, δέν κα - 
-ώρθωσαν νά έμποδίσω σιτόνΊΈ ορΐα  από 
τού νά γίν7) αύθις (κατά  Μάρτιον 1368) 
κύοιος τού Δυρραχίου καί νά θέσγ οδτω

τέρμα είς τό τελευταϊον λείψανον τής έν 
’Αλβανίακυριαρχίας τώ ν Ά νδ εγα υώ ν  Ιτ ι 
δέ όλιγώτερον ήνυσεν ή διά 400 ιππο
τώ ν ίκ το ύ  άνθους τής εΰγενέί«« τής'Ν *- 
βάρρας (έν οίς κα ι δ διάσημος Ι^ ά ΐΐίο ΐ 
Ίβ -Οο^υβΓθΙ, ό μέλλων καταχτητής καί 
πρώτος Ναβαρραΐος διοικητής τού Μω- 
ρέως) ίνισχυθείσα έκστρατεία ,ήντώ1376·, 
ώς τελευτα ίαν απόπειραν προς ανάκτη- 
σιν τού Δυρραχίου, έπεχείρησεν δ έπίδο- 
ξος αυτού δούξ· τούτο δέ,ενεκα του κατ 
αυτό Ι τ ι τό 1376 έπισυμβάντος θανάτου 
αυτού, δν εόρε πιθανώς μαχόμενος πρός 
τόύς ’Αλβανούς.

‘Η εταιρεία τών Ναβαρραίων μετά 
τούτο (περί τό 1380) είσήλθεν είς^ τήν 
υπηρεσίαν τού ’ Ιακώβου ΒίΙΙΙΧ, οστις 
ένών έν τφ  προσώπιρ αΰτού πάντα  τά  
έπί τού θρόνου τού Βυζαντίου καί έπί 
τής ήγεμονίας τής Ά χ α ία ς  δικαιώματα 
τού τήν ήγεμονίαν τού Τάοαντος κεκτη- 
μένου κλάδου τών Ά νδεγαυών (ή μήτηρ 
αυτού Μαργαρίτα τού Τάραντος, ήν α
δελφή καί κληρονόμος τών 'Ροβέρτου καί 
Φ ίλιππου Β' τού Τάραντος, αύτοκρατό- 
ρων έπί ψ ιλώ  όνόματι τής Κ ωνσταντι
νουπόλεως κα ί ήγεμόνων τού Μωρεως), 
έσκόπει νά πραγματοποίησή τα ύτα , τ ϊΐ 
βοηθεία τής διά τήν στενήν μετά τού 
Λουδοβίκου συγγένειαν' άφωσιωμένης αυ- 
τ φ  έταιρείας. Ή  πρός τούτο ευκαιρία 
παρουσιάσθη δ ιά  τής Ικθρόνίσεως και 
άποκηούξεως. παρά τού πάπα Ούρβανού
τ ο ύ ^ ' (τή  21 Ά πρ ιλ . 1380) τής ’Ιω
άννας Ά ,  βασιλίσοης τής Νεαπόλεως'καΙ 
αυτός, μέν δ ’Ιάκωβος έπανέκτη'σε τήν 
ήγεμονίαν τού Τάραντος, αποσπάσας από 
τών χειρών τού "Οθωνος τής Βρουνσβί- 
κης, τετάρτου συζύγου τής παραχωρ^η- 
σάσης α ΰτφ  τα ύτη ν , βασιλίσσης Ί ω α ν - ' 
νας, τόν δέ Μαϊόττον άβ GoqueΓel απε- 
στειλεν επί κεφαλής τής έταιρείας πρός 
περαιτέοω κατακτήσεις. ,

Οί Ναβαρραίοι. καταλιποντες τα  Αλ
βανικά σύνορα2, διηυθύνθησκν πρόςνότον 
κα ί κατελαέον τήν Κέρκυραν, άνακηρύ- 
ξαντες ήγεμόνα αύτής τόν αρχηγόν τή - 
έταιρείας καί αύτοκράτοοα Κ ωνσταντι
νουπόλεως ’Ιάκωβον άβ BaUX. Η έν τόό 
νήσφ κυριαρχία τών Ναβαρραίων, κα ίτο ι I 
ό ’Ιάκωβος' προσεπάθησε' διά παοαχωρή- · 
σεων ποονομίων καί τιμαρίων ν απόκτησή 
φίλους' μεταξύ τών ίσχυόντων.^υπήρξε 
λ ία ν βραχυχρόνιος" μετά 2  μόλις ετη απο 
τής επιδρομής αύτών (1382 ), οί Κερκυ- 
ραϊοι έξεδίωξαν άπανταχόθεν τούς κα τα - 
κτη τά ς καί τοποτηρητάς τού ’Ιακώβου 
καί άνεκήρυξαν τήν άρχήν τού Καρόλου Γ’ 
τής Νεαπόλεως.

("Επεται τδ τέλοε).
Κ. Α .  Χ ρ κ ς τ ο μ α ν ο ς ./

1  Ό  ’Ιάκωβος de Taux ένυμφεύθη τώ  1382 
τή ν  αδελφήν τή ς συζύγου του Λουδοβίκου ’ Ιω 
άννας de Durezzo 'Α γνή ν . _ ^

* Κ ατά τόν Rubio y Lluch δέν επ ιδέχετα ι 
αμφιβολίαν ότι ή εΐββολή τώ ν  Ναβαρραίων εις 
τή ν  ‘Ελλάδα έγένετο άπό ßoppä πρός νότον, 
τοΰτεστιν έκ τ ή ; ’Αλβανίας.

Φ Χ  Ζ Α Ο ,Ζ Α Ο Γ  I  Κ .Α Α

' Ό  καθηγητής κ. SusemihI εκπληρών 
τήν επιθυμίαν τού κ. Μ. Δήμητσα, ά π α ι-  
τήσ.αντος παρ’αύτού άπάντησίν τ ινα ε ίς  τά  
κ α τ ’αύτοϋ γεγραμμένα γράφει έν τ ώ 3 4  ά -
ριθμφ τού Berliner philologischen W ο- 
chen.schrift τά δ ε : Ά πάντησ ις ύπ ’ εμού 
κατέστη 'κυρίως περ ιττή , δ ιότι έν τφ  με
τα ξύ  ό κ. Εύαγγελίδης άριστα έξέθηκεν 
έν τω  124 αριθμώ τής «Έβδομάδος» 
σελ. 335  πάν ό ,τ ι ήτο άναγκαϊον. ΙΙρο- 
κληθείς ό κ. Δήμητσας νά μοί όνομάσί) 
άρχαίαν τ ινά  μαρτυρίαν, μαρτυρούσαν 
ότι ό Έ ρασίστρατος  Ιζησεν έν. Ά λεξα ν- 
δρείς:, παρατίθησίν τινα  λέγουσαν, ότι ό 
ΉρόφιΛος έκεϊ εδρα, καί δεύτερόν τ ι χω - 
ρίον,έν φ  ό λόγος εινε ολως γενικώς περί 
τών βασιλέων, οί’τινες τώ  Ήροφίλω καί 
Έρα.σιστράτω καταδίκους πρός ανατομήν 
παρέδιδον. Sap ien ti s a t ! Περί τού τε
λευταίου χωρίου καί ίδίώς περί τού Έ - 
ρασιστράτου ιδέ τά  Ιμά A lialecta Α— 
lexandrina chronologica (G reifsw . 
1885) S . V II κ. έφ ., ενθα δυστυχώς έ- 
λησμόνησα νά σημειώσω, ότι ό Έρασί
στρατος πιθανώς έδίδασκεν έν Σάμω, ότι 
ό Ίουλιανός Μισοπ. σελ. 347 G 348 
A. Sp. (1 4 8 ,2 .2 1  H ertl) Σάμιον αύτόν 
ένοαάζει, ενθα βεβαίως τουλάχιστον άνα- 
χρονισμός τ ις  κε ΐτα ι. Πρός τόν κ. Bar
thélém y St.HilaireoôSéxor8 ούδ’ άπω-
τάτην προσωπικήν Ισχον αναφοράν, έπο- 
μένως δέν δύναμαι νά είμαι κ α τ ’ αύτού 
έξηρεθισμένος. Ά λ λ ά  βεβαίως καί έν τφ  
μέλλοντι θά επιτρέπω έμαυτώ πάν ο .τι 
μετ’ εύσυνείδητον Ι 'έτα σ ιν  μοί φαίνεται 
κακόν, νά χαριστώ έν τα ϊς λογοκρισίαις 
μου ώς άτοπον εύπαρρησιάστω; είτε Γερ
μανός, ε ίτε  Γ άλλος, ε ίτε  Ελλην, ειτε 
οστις δήποτε εινε δ γράψας αύτό , διότι 
τούτο άπλώς ακριβώς θεωρώ ώς καθήκον 
τού λογοκριτού. Καί αν ούτως έξήγειρόν 
πάλιν τήν οργήν τού κ . Δήμητσα, τόσην 
μι/.ςάν θά μοί παράσχγ φροντίδα όσην 
τήν φοράν τα ύ τη ν .1

 'Ρω μα ϊκά  χα ΐ Κ ε.Ιτ ικά . Ύ πό  τόν
τ ίτλο ν  τούτον ό γερμανός S c h u c h a rd t  
έξέδωκεν έν Βεοολίνφ τάς μελετάς, τάς 
όποιας ε ί χ ε  δημοσιεύσγ άπο τού 1871—  
1880 έν διαφόροις περιοδικοις· ό τόμος 
περιέχει «περί Βεογιλίου κατά  τόν μέσον 
α ιώ να , περί Βοκκαχίου κ τλ  ».

Ό  Hæderli έξέδοτο πάνυ σπουδαίαν 
μελέτην « οί Έ λληνες αστυνόμοι καί άγο- 
ρανόμοι, ιδίως έν τα ϊς  άρχαίαις Ά θήνα ις.
* '  i l  rnio cuore é  morto. Ή  καρ-
δ ίκ  μου τέθνηκε.—  Τύχαι Μαργαρίτας
ύπό C. Nob. V ita lo n i. — P aris , Edi
teur J . P aysan t 1886.

Ύ πό τήν επιγραφήν ταύτην έξεδόθη 
Ισχάτως μυθιστορημάτιον πλήρες αισθή
ματος έκ τεσσάρων τυπογραφικών φύλ
λων είς σχήμα 8ον έν Παρισίοις ίτα λ ισ τ ί 
γεγραμμένον ύπό νεαροτάτης δεσπο-.νίδος.

1 Ά π ά ντη σ ίν  είς τα ντα  έ’δωκβν ήδη ήμ ίν ό 
κ .Μ .Γ .Λ ήμητσας δημοσιευθησομένην προσεχώς·
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Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α
Έ ν 'Ρώμη έργάται σκάπτοντες 4ν τή 

Έ θνικήΌ δφ , άνεκάλυψαν οίκισχον χρονο- 
λογούμενον άπό τού Γ’ αίώνος μ. Χριστόν.

"Απόντες οί το ίχοι τού οίκίσκου τού
του καλύπτοντα ι ύπό εικόνων παριστω- 
σών τό πλεΐστον ύποθεσεις τής Παλαιάς 
Διαθήκης.
Έ π ί τινων τειχών παρατηρούνται ώσαύ- 
τω ς καί μυθολογικοί μορφαί, ώς ό Πήγα
σος έπί τού Έ λικώνος , ό ’Ασκληπιός 
μετά τού όφεως, Μοΰσαι τινές κ τλ . Έ ν
τός αυτού τού οίκίσκου εύρέθη σκελετός 
μετά τού φεοέτρου του. Ή  τελευτα ία  
άναχάλυψις ε ίνα ι τόσφ μάλλον ενδιαφέ
ρουσα, όσω κατά  τόν τρ ίτον-αίώνα άπη- 
γορεύετο έν 'Ρώμη ή ένταφίασις νεκρών 
έντός τής περιοχής τής πόλεως.

---------
Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

'  Εχχ.Ιησις £̂ c τους νέους, Πέτρον Κ ρα -  
π ό τχ ιν , κατά  μετάφρασιν ΠΑατωνος Ε. 
ΑραχούΑη.

Σ το ιχ ε ία  ΈΑΑηνιχής Γ ραμματοΑ ογίας  
πρός χρήσιν τών γυμνασίων ύπό Σ . Κ . 
ΣαχεΑΑαροπούΑον, Γυμνασιάρχου.

Σύνοώ ις τη ς  ισ τορ ία ς  τή ς  ΕΑΑηνιχής 
ριΑοσοψίας Έ ιϊονάρδου ΤσεΛΑέρον έξελλη- 
νισθείσα ύπό Μ αργαρίτου ΕναγγεΑ ίδον.

Σύστημα^ δ ιο ικη τ ικ ού  δ ικα ίου  ύπό Γ . I . 
ΆγγεΑοπούΑον ύφηγητού κλ'. Τόμος Α ', 
τ εύ χ ο ςΒ ’.

Σ το ιχε ιώ δης ρυσ ιχή  Ιστορία  ύπό Ν. 
Γ ερμανού .

ΦιΑοοορικά ΜεΑετήματα ύπό Μ αργαρ ί
νου ΕναγγεΑ ίδον (τόμος Α').

’- ’Ο Ν αύαρχος Ν ικόδημος, ποίημα επι
κόν ΠεριχΑέονς ΚαΑαθάχη.

Μ εΐέτη  π ερ ί τή ςάνδρω π ίνη ς  ρύσεως ύπό 
Μ ιχαήΑ Ί. ΓαΑανοΰ τελειφοίτου τής Νο
μικής.

Περί πάντων τούτων θέλομεν γράψη 
προσεχώς έν το ϊς φ ιλολογικο ί;.

Α Γ Γ Ε Λ Λ Ο Ν Τ Α Ι
Έ γχόΑπιον ΉμεροΑόγιον σ τα τ ισ τ ικ ή ς  

τού 1887 ύπό Μ. Η. Παν&.
Σ το ιχ ε ιώ δη ς  π ρακ τ ικ ή  ά τ ιιο μ η χ α υ ιχ ή ' 

Ύ πό  τόν άνω τ ίτλον προτίθεται ό κ. 
ΣιΑ βέστρος Α. Σ τεραυάχη ς  τή ν βκδοσιν 
στοιχειώδους πρακτικής άτμομηχανικής1ι 
πραγματείας πολυχρονίου μελέτης καί 
πρακτικής πείρας. Ή  περιλαμβανόμενη 
έν αύτή  ύλη καί ή Β ιάταξις αύτής καθ- 
ιστώσι ταύτην άναγκαΐον κτήμα τοίς 
ένασχολουμένοις περί τήν άτρ.ομηχανι- 
κήν. "Οπως δέι>«ποβή ώφέλιμορ καί κα - 
ταστή  κα τα ληπ τή  ύπό τού κατωτέρου, 
τεχνίτου μέχρι τού άνωτέρ'ου μηχανικούς 
ένδ ιίτρ ιψ ιν ό συγγραφεύς, ώ ; λέγει, έφ’ ; 
όλων τώ ν ζητημάτω ν -τώ ν άναγομένων 
καθαρώς είς τήν άτμομηχανικήν, εξηγώ*·' 
πά ντα  τα ΰτα  δ ιά  μεθόδου λ ία ν εύληπτου 
μετά  πρακτικής έφαρμογής.

Ή  όλη άτμομηχανική διαιρείται είς 
τρία βιβλία μετά τών καταλλήλων σχε
διογραφημάτων.

ΆΑχυών (συλλογή λυρικών ποιήσεων) 
Πάνου Α. ΨαρτοπούΑου,

A f l A N T B S E f S  Α Ν Ε Τ  Ε Ρ Ο Τ Ο Ε Ι ί Ν

Ό \ > «νω τ :«μ .ό ς  ¿ ν ώ π ιο ν  τοΟ ν ό -
|ΜΜ>· Περίεργος συζήτησις έγένετο εσχά
τω ς έν τή  Γαλλική Ά καδημεία  έπ ί τού 
υπνωτισμού κα ί τού καταλογισμού τών 
πράξεων τού ύπνωτιζομένου, αφορμήν είς 
ταύτην δόντος υπομνήματος τίνος τού 
άντεπ ιστέλλοντος μέλους Έρνέστου Να- 
β ίλ. Ό" υπνωτισμός, ό άλλοτε ζωικός 
μαγνητισμός, καλούμενος, εχ ιι α πο τέλε
σμα τήν έκμηδένισιν τής θελήσεως τού 
ύπνωτιζομένου, οστις οΰτω καθίστατα ι 
αυτόματον έκτελούν άκουσίως τάς ύπα- 
γορεύσεις τού ύπνωτίζοντος. Έ ν τοιαύτη 
περιστάσει, έρωτφ ό^κ. Ν αβίλ, τ ί  γ ίνε
τα ι ή ελευθερία τού υποκειμένου; Έ ν 
πρώτοι; παρατηρεί ότι δ υπνωτισμός καθ’ 
έαυτόν δέν είναι φαινόμενον σταθερόν, 
ούτε καθωρίσθη σαφώς· άπειρα παραδείγ
μ α τα  άποδεικνύουσιν ότι ό ύπνωτισμός 
δέν κατορθοϊ νά έξασκή τήν έπήρειαν 
αύτοϋ άδιαλείπτως καθ’ όλην τήν διάρ
κειαν αύτού. θ ά  έτυφλώττομεν έν το ύ 
τ ο ι;,  άρνούμενοι ότι έν πλείστα ις πε- 
ριστάσεσι, α ί ύπαγορεύσεις αύτού' π.α- 
ράγουσι τό άποτελεσαά τω ν. Τ ί νά πα- 
ραδεχθώμεν, έν το ιαύτη  περιπτώσει,περί 
τής ελευθερίας τού υποκειμένου κα ί συν
επώς περί τής ξύθύνης αύτού,έάν ή ύπα- 
γορευθείσα πράξις ε ίνα ι έπιλήψιμος;

Ώ ς πρός τόν ύπνω τίζοντα , δ κ. Ναβίλ 
δέν διστάζει ν’ άποφανθή ότι ή ένοχή 
αύτού είνα ι πλήρης καί αναμφισβήτητος· 
δέν τολμά όμως ν’άποφανθή ούτω κατη.·^ 
γορηματικώς καί περί τού Τ πνωτίζόμ ϊ?.' 
νου. Ό  τελευτα ίος ούτος, κα τ’ αύτόν, 
διατηρεί λείψανόν τ ι  θελήσεως, διότι 
συνήθως έν μέρει μόνον συμμορφούται 
πρός τάς υπαγορεύσεις τού ύπνω τίζον-, 
τος· ά λλ ’ άφ’ έτέρου πρεσβεύει δ τ ι, πε- 
ριοριζομένης είς τό επακρον τής ανεξαρ
τησίας τού πνεύματος αύτού, δέν έπ ι- 
τρέπεται ήμΐν νά καταδικάσωιιεν αύτόν 
μετά τής αύτής αύστηρότητος μεθ’ ής 
είναι καταδικαστέος έκεϊνος ου ΰφίστα- 
τα ι τάς Ιμπνεύσεις·..

Ό  κ . Δεζαρδέν π ισ τεύ ιι ότι ένώπιον . 
τού νόμου δέν έΠιτρέπεται επιείκειά  τ ις . . 
Ό  ύπ.νωτιζόμενος- διαπράττων πλημμέ
λημά τ ι ή -κακούργημα; υπέχει τήν αυ
τήν ήν κα ί ό ύπνω τίζων εύθύνην, έ π ίτ ή .  
βάσει τής άρχής τού νεωτέοου δικαίου, 
τού άπμγορεύοντος τώ  άνθρώπφ τήν 
παλλορ-ρίωοιν τής ελευθερίας του. Έ π ι-  
τρέι|^άε..δ ·ύπνωτ^ ό μ ενος, Ικ ο υσ ίω ^ τ^ ^ · ,

έπηρειφ/ ^δίϊί'ό'φέύλες συνεπώς να. ΰποστή 
τάς συνεπ'είας τής συναιν|σεώς του.Έ ίχε 
τή γ  ηθικήν καί δη ' νομικήνΓ ύποχρίωσιν 
νά  μη συρ^έάάσχ·^ 'ένοχου, πράξεως· έάν 
έκ ταύτη ς προέκυψε π&βμμέλημά τ ι  ή 
κακούργημά, ,ή εύθύνη επ ιπ ίπ τε ι πλήρης 
έπ’ αύτού ώς καί έ π ί  τού ύπνωτίζοντος. -

Ό ’ Ι τ α λ ό ς  Τ άννβρ<  ,Ό. νέος ούτος. 
διάδοχος τούΤάννερ ονομάζεται Σούτσης, - 
δ ιισχυρίζεται δέ ότι είναι κάτοχος μυ
στικού τίνος, δι’ ού κατορθοϊ νά συντη- 
ρηθή νήστις επ ί τριάκοντα ημέρας, άφ’ής

δέ υπεβλήθη είς τή ν δοκιμασίαν,ταύτην, 
ύπό την έποπτείαν επιτροπής ιατρών, 
εξακολουθεί έπασχόλών ζωηρώς τόν Ευ
ρωπαϊκόν τύπον.

- Μέχρι τής 18ης ήμέρας ό Σούτσης άν- 
τέστη είς τήν δοκιμασίαν, καθ’ όλα  δε 
τά  φαινόμενα θ’ άντ ισ τή  μέχρι τέλους. 
Κ ατά τό χρονικόν τούτο διάστημα δ 
Σούτσης έλαβε μόνον ΒΟ γραμμάρια έπί 
τού περιβόητου αύτού ποτού, άνάμικτόν 
μετά εκατόν περίπου γραμμαρίων καθαρ
τικού,-διατηρεί δέ ώς πάντοτε ακμαίας 
τά ς δυνάμεις αύτού. Ά σχόλεϊτα ι είς τήν 
ξιφασκίαν-, είς τό  κολύμβημα, διατρέχει 
περί τ ά  15— 50  χιλιάμετρα· καθ’ έκάς-ην, 
χωρίς.ποσώς νά αίσθανθή έλαττωθείσας 
τάς δυνάμεις αύτού, έκτος τού βάρους τού 
σώματός του όπερ ήλαττώ θη  κατά  5 —6 
χιλιόγραμμα.

Δ ιηγούνται τό εξής ανέκδοτον περί τού 
ανθρώπου τούτου- ότε .ϊύρισκετο έν Ζαν- 
ζιβάρή, είχεν είς τή ν υπηρεσίαν αύ-.ού 
πιστόν τ ινα  μαύρον, όστις,τή βοηθείφ χόρ
των τινων τόν είχε σώσει έξ επικινδύνου 
άσθενείας. Ό  πιστός ούτος'υπηρέτη ; έ- 
φονεύθη έν τ ιν ι συμπλοκή, ό δέ κύριός 
του έκ τής λύπης έγκατέλειψε τήν Ζαν- 
ζιβάρην καί έπανήλθεν είς ’Ιταλ ίαν συνα- 
ποφέρωυ καί τά  μυστηριώδη χόρτα. Κατά. 
τ ινα  συνεδρίασιν τώ ν πνευματιστών Ιν 
'Ρώμη, επεκαλέσθη-τό πνεύμα τού πρώην 
ύπηρέτου του, οστις, πρόθυμος πάντοτε 
είς ύπακοήν, άνταπεκρίθη είς’ τήν Ικκλη- 
σιν. Τό πνεύμα τώ  είχε συμβουλεύσει νά 
ύπολογίζη σπουδαίως έπί τώ ν χόρτων 
τή ς Ζανζιβάρ^ς^ . δί,,.ων, /ήθελαν. |πιτύχη 

* ά ν^ ΐάλυψ ιν  μέλλουσαν νά έπιφέρη πλήρη 
έπανάστασιν έν τώ  βίφ· τής άνθρωπότη— 
τος διά τής έξαλέίψεως τ ή ί πείνης.

Τούτο ήρκεσεν όπως δ Σούτσης δδη- 
γηθή είς τό φρενοκβμεϊΟΥ,,έν ώ είχεν έγ- 
κλ ε ΐ’ίθή έπ ί Ιξ μήνας, θ α  δδηγηθή άρά 
γε σήμερον είς τή ν αθανασίαν;

Έ π ί τού παρόντος τουλάχιστον οΕ έπι- 
φορτισμένοι. τήν ϊπ ίβλεψ ιν  αύτού ιατροί 
έπιμένουσιν άποδίδοντες τό μυστήριον είς 
τή ν σιδηράν χράσιν αύτού καί είς τήν 
διαρκή έκστασιν τών φρενών, τή ν έμπνέ- 
ουσαν αύτώ  ;άκλόνητον π ίσ τ ιν  είς τόν 
τελικόν θρίαμβον.
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151. Σ το ιχ ε ιόγρ ιψ ος .

ΓοϊΗήτ·5πτπΓϊής ϊργ«ϊη«ς*
Μ( « ν  έν μ ίτά τ ιθ ή  ά π ’ τ α  γράμματά μοβ 
θ ά  μ’  βδρης τότε ’s  τά ς γεωγραφ ίας.

152. - -
Εδρίσχομαι-’ς τ ί  σ π ίγ ία , μ ι ,αν μού κοπήήοΰρά 
Τότε σε χάβε χώρα μ ’ ευρίσκεις μάά χαρά.

153. Ι σ τ ο ρ ικ ή  ερώτησες?..
“ Χίς θύγά'ΐηρ βασιλέω? τινός τώ ν  Ά ίή ν ώ ν , 

προσεφερεν έχουαίως 'τή ν εαυτής κόρην πρός 
σωτηρίαν τής πόλεως, επειδή χρησμός τις άπή- 
τησε τοϋτο ; Πώς ετιμήβη ύπό τώ ν Ά βηνα ίω ν 
αΰτη  κα ί πώ ς ή θυσιαρθεΓσα,; ?
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